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ty TEXTO DE LA CITACION 
“Montevideo, 11 de diciembre de 1995, 


LA CAMARA DE SENADORES se reunirá en sesión 
ordinaria, mañana martes 12, a la hora 16, a fin de informar- 
se de los asuntos entrados y considerar el siguiente 


ORDEN DEL DIA 


1% Continúa la discusión general y particular del Pro- 
yecto de Ley por el que se aprueba el Convenio entre 
la República y el Reino Unido de Gran Bretaña e 
Irlanda del Norte sobre el Fomento y Protección de 
las Inversiones, 


(Carp. N” 899/92 - Rep. N” 136/95) 


Discusión general y particular de los siguientes Pro- 
yectos de Ley: 


2%) Por el que se aprueba el Convenio Básico de Coopera- 
ción Científica y Técnica entre el Gobierno de la Repú- 
blica y el Gobierno de los Estados Unidos Mexicanos. 


(Carp. N* 537/91 - Rep. N” 150/95) 


3%) Por el que se ajusta el haber de retiro de Jefes y 
Oficiales Subalternos de las Fuerzas Armadas. 


(Carp. N* 338/95 - Rep. 148/95) 


Jorge Moreira Parsons, Mario Farachio. Secre- 
tarios.” 


2) ASISTENCIA 


ASISTEN: los señores Senadores Andújar, Arismendi, 
Ástori, Batlle, Bentancur, Bergstein, Carvalho, Cid, 
Couriel, Chiesa, Dalmás, Da Rosa, Fernández, Gandini, 
Garat, Gargano, Heber, Irurtia, Laguarda, Mallo, Perey- 
ra, Posadas Montero, Ricaldoni, Sanabria, Santoro, Sar- 
thou, Segovia, Storace y Virgili. 


FALTAN: en ejercicio de la Presidencia de la República, 
el señor Presidente del Senado, doctor Batalla; con licencia, 


los señores Senadores Brezzo, Korzeniak, Michelini, Millor 
y Pozzolo y, con aviso, el señor Senador Hierro López. 


3) ASUNTOS ENTRADOS. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Habiendo número, está abierta 
la sesión. 


(Es la hora 16 y 51 minutos) 
-Dése cuenta de los asuntos entrados. 
(Se da de los siguientes:) 


“Montevideo, 12 de diciembre de 1995. 


El Poder Ejecutivo remite Mensajes solicitando ve- 
nia para exonerar de sus cargos a dos funcionarios del 
Ministerio de Salud Pública. 


-A la Comisión de Asuntos Administrativos. 


El Secretario General de la Mesa Directiva del Par- 
lamento Latinoamericano remite Fax comunicando que 
la Asamblea General en su XV reunión, eligió Presi- 
dente -para el período 1995-1997- al señor Diputado 
Juan Adolfo Singer. 


-Téngase presente. 


La Cámara de Representantes remite aprobados los 
siguientes Proyectos de Ley: 


por el que se aprueba el Acuerdo entre la Repúbli- 
ca y la Unión Económica Belgo-Luxemburguesa 
en materia de Promoción y Protección Recíproca 
de Inversiones. 


-A la Comisión de Asuntos Internacionales. 


por el que se aprueba el Acuerdo entre el Gobierno 
de la República y el Gobierno de la República Che- 
ca, sobre colaboración en la esfera de la Educa- 
ción, la Cultura y la Ciencia. 


4-C.S. 


-A la Comisión de Asuntos Internacionales. 


por el que se aprueba el Tratado de Asistencia Jurf- 
dica Mutua en Asuntos Penales entre el Gobierno 
de la República y la República de Cuba. 


-A la Comisión de Asuntos Internacionales. 


por el que se aprueban las enmiendas a varios artí- 
culos de la Constitución de la Organización Mun- 
dial de la Salud. 


-A la Comisión de Asuntos Internacionales. 


por el que se autoriza la salida de aguas jurisdic- 
cionales al Buque ROU Vanguardia y su tripula- 
ción, para realizar la denominada Campaña Antár- 
tica 95/96. 


-A la Comisión de Defensa Nacional. 


por el que se designa con el nombre “Roberto 
Abadie Soriano” al Centro de Educación de Adul- 
tos N* 2, de la ciudad de Montevideo. 


-A la Comisión de Educación y Cultura. 


por el que se designa con el nombre “Juan Grei- 
sing” la Escuela Técnica de Nueva Helvecia, de- 
partamento de Colonia. 


-A la Comisión de Educación y Cultura. 


por el que se designa con el nombre “Dr. Medulio 
Pérez Fontana” al Liceo de Nueva Palmira, depar- 
tamento de Colonia, 


-A la Comisión de Educación y Cultura. 


por el que se declaran suspendidos desde el 23 de 
agosto de 1995, los plazos y términos procesales, re- 
gistrales, de prescripción y de caducidad legalmente 
establecidos. 


-A la Comisión de Constitución y Legislación. 


por el que se modifican varias disposiciones de la 
Ley N” 16.074, de 2 de octubre de 1989, sobre 
accidentes de trabajo y enfermedades profesiona- 
les. 


-A la Comisión de Asuntos Laborales y Seguridad 
Social. 


De conformidad con lo establecido en el artículo 
118 de la Constitución el señor Senador Carlos Julio 
Pereyra solicita se cursen los siguientes pedidos de 
informes: 
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al Ministerio de Transporte y Obras Públicas rela- 
cionado con el pliego de llamado a licitación de la 
obra doble vía a Punta del Este, y 


al Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca 
relacionado con terrenos que hubieren obtenido re- 
solución favorable de aptitud forestal. 


-Oportunamente fueron tramitados. 

De conformidad con lo establecido en el artículo 
1138 de la Constitución el señor Senador José Andújar 
solicita se curse un pedido de informes al Ministerio 
de Economía y Finanzas relacionado con presuntas irre- 
gularidades en operaciones bancarias efectuadas al am- 
paro del Convenio de pagos de ALADI. 

-Oportunamente fue tramitado.” 


EXPOSICION ESCRITA 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dése cuenta de una solicitud 


envío de exposición escrita, 


(Se da de la siguiente:) 


“Los señores Senadores Carlos Garat y Luis Alber- 
to Heber, de conformidad con lo establecido en el 
artículo 171 del Reglamento, solicitan se curse una 
exposición escrita al Ministerio de Relaciones Exterio- 
res, relacionada con la aplicación del Tratado de Trans- 
porte Fluvial de la Hidrovía.” 


(Texto de la exposición escrita:) 
“Montevideo, 11 de diciembre de 1995. 


Dr. Hugo Batalla 
Presidente 
de la Cámara de Senadores 


Tenemos el gusto de dirigirnos al señor Presidente 
con el fin de solicitarle que de conformidad con el 
artículo 171 del Reglamento del Senado, se curse al 
señor Ministro de Relaciones Exteriores la exposición 
escrita que se transcribe: 


La aprobación del Tratado de Transporte de la Hi- 
drovía se constituyó en un episodio histórico que abre 
las puertas a un nuevo tiempo de comercio y prosperi- 
dad para los países platenses. 


Lamentablemente, la aplicación de dicho conve- 
nio, su puesta en práctica, adolece de defectos y se ve 
perjudicada por incumplimientos que no alientan a quie- 
nes navegan los grandes ríos de la cuenca. Reproduci- 
mos el artículo de la revista “TIEMPO”, de Asunción 
de fecha 30 de octubre del corriente, que comenta un 
hecho de esas características; 
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HIDROVIA ARGENTINA 
NO ACEPTA A PARAGUAYOS 


“Insospechables derivaciones tendría la detención 
por parte de la Prefectura Argentina de un buque por- 
tacontenedores que hace la ruta hacia Asunción, bajo 
el argumento de que no podría continuar hacia nuestra 
capital con prácticos paraguayos si no agregaba prácti- 
cos argentinos. 


Se trata del “Amanecer”, registrado por la armado- 
ra uruguaya Rioplus S.A. y cuyo agente es Universal. 
Cuando realizaba este mes su segundo viaje fue dete- 
nido en Puerto Diamante y tuvo el armador -bajo las 
presiones del cumplimiento de sus traslados- que con- 
tratar a los trabajadores de nacionalidad argentina. Pudo 
volver a zarpar un día después. Los navieros opinaron 
que la actitud de la Prefectura Naval Argentina no 
respeta el acuerdo de Transporte Fluvial de la Hidro- 
vía que entró en vigencia el 12 de febrero pasado, 
aungue fuera firmado por los cinco Presidentes en ju- 
nio de 1992 en Las Leñas. La contratación de prácti- 
cos del país transforma en “oneroso” el transporte, por 
lo que la opción que queda es cambiar a la bandera 
paraguaya o a la argentina. 


La importancia del caso es que el “Amanecer”, que 
zarpará pasado mañana, es de los primeros buques ad- 
quiridos hace dos meses y abanderados según el nuevo 
Tratado.” 


Solicitamos al señor Ministro se efectúen los co- 
rrespondientes planteamientos ante las autoridades ar- 
gentinas a efectos de aclarar la situación y lograr que 
la misma no se repita. 


Carlos Garat, Luis A. Heber. Senadores.” 


-Si no se hace uso de la palabra, se va a votar el trámite 


solicitado. 


5) 


(Se vota:) 
-22 en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


SOLICITUD DE LICENCIA 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dése cuenta de una solicitud de 


licencia. 


(Se da de la siguiente:) 


“El señor Senador Pozzolo solicita licencia entre los días 


12 y 18 del presente.” 


-Léase. 


(Se lee:) 
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“Montevideo, 11 de diciembre de 1995. 


Señor Presidente del Senado 
Dr. Hugo Batalla 
Presente 


De mi consideración y estima: 


Habiendo sido invitado a integrar la delegación que 
acompañará al Sr. Presidente de la República a España 
solicito que el Cuerpo me autorice la licencia corres- 
pondiente entre los días 12 y 18 del presente mes, 
inclusive. 


Saludo a Ud. muy Atte. 
Luis B. Pozzolo. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, 
se va a votar si se concede la licencia solicitada. 


(Se vota:) 
-22 en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda convocado el suplente respectivo que lo es el señor 
Bergstein quien, como ya prestó el juramento de estilo, que- 
da incorporado al Cuerpo. 


6) INTEGRACION DEL CUERPO 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dése cuenta de varias notas de 
desestimiento. 


(Se da de las siguientes:) 


“El Doctor Bluth, el Contador Davrieux, el Doctor 
Solari, la Doctora Reta, el contador Zerbino, los Doc- 
tores Correa Freitas, Bastón, Opertti, Bado, Scavarelli, 
Rodríguez Perdomo, el señor Hackenbruch y el Doctor 
Pais, comunican que por esta única vez no aceptan la 
convocatoria de que han sido objeto.” 


-Léanse. 


(Se leen:) 


“Montevideo, 12 de diciembre de 1995. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Dr. Hugo Batalla 
Presente 


De mi mayor consideración: 


Tengo el agrado de dirigirme a Ud. con la finali- 
dad de comunicarle que ante la convocatoria para ínte- 
grar ese Alto Cuerpo, declino por esta vez incorporarme 
al Senado. 


6-C.S. 


Sin otro particular, saludo al Sr. Presidente y de- 
más integrantes del Cuerpo, con mi más alta conside- 
ración y estirna personal 


Dr. Elías Bluth.” 


“Montevideo, 12 de diciembre de 1995. 


Señor Presidente 

de la Cámara de Senadores 
Dr. Hugo Batalla 

Presente 


De mi mayor consideración: 

Por la presente comunico a usted que por esta úni- 
ca vez, renuncio a la convocatoria de la que he sido 
objeto. 

Sin otro particular, lo saludo muy atentamente. 

Cr. Ariel Davrieux.” 


“Montevideo, 12 de diciembre de 1995. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Dr. Hugo Batalla 
Presente 


De mi mayor consideración: 


Por intermedio de la presente comunico a usted 
que por esta única vez renuncio a la convocatoria de la 
que he sido objeto. 


Sin otro particular lo saluda a usted muy atenta- 
mente, 


Dr. Alfredo Solari. Ministro de Salud Pública.” 


“Montevideo, 12 de diciembre de 1995. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 


De mi consideración: 


Por la presente comunico a usted que por esta única 
vez renuncio a la convocatoria de que he sido objeto. 


Lo saluda atentamente. 


Dra. Adela Reta.” 
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“Montevideo, 12 de diciembre de 1995. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Dr. Hugo Bataila 
Presente 


Señor Presidente: 


Por medio de la presente comunico a usted que, 
por esta única vez, renuncio a la convocatoria de la 
que he sido objeto. 


Sin otro particular, hago propicia esta oportunidad 
para saludar a usted muy atentamente. 


Cr, Ricardo Zerbino Cavajani.” 
“Montevideo, 12 de diciembre de 1995. 


Señor Presidente del 
Senado de la República 
Dr. Hugo Batalla 
Presente 


De mi mayor consideración: 


Tengo el agrado de dirigirme a Ud. con la finali- 
dad de comunicarle que ante la convocatoria para inte- 
grar ese Alto Cuerpo, declino por esta vez incorporarme 
al Senado. 


Sin otro particular, saludo al señor Presidente y 
demás integrantes del Cuerpo, con mi más alta consi- 
deración y estima personal. 


Dr. Ruben Correa Freitas.” 


“Montevideo, 12 de diciembre de 1995, 


Señor 

Presidente del Senado de la República 
Dr. Hugo Batalla 

Presente 


Señor Presidente: 


Tengo el agrado de dirigirme a usted, con la finali- 
dad de comunicarje que ante la convocatoria para inte- 
grar ese Alto Cuerpo, declino por esta vez incorporarme 
al Senado. 


Sin otro particular, saludo al señor Presidente y 
demás integrantes del Cuerpo, con mi más alta consi- 
deración y estima personal. 


Dr. Carlos Bastón.” 
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“Montevideo, 12 de diciembre de 1995. 


Señor 

Presidente del Senado de la República 
Dr. Hugo Batalla 

Presente 


Señor Presidente: 


Tengo el agrado de dirigirme a usted, con la finali- 
dad de comunicarle que ante la convocatoria para inte- 
grar ese Alto Cuerpo, declino por esta vez incorporarme 
al Senado. 


Sin otro particular, saludo al señor Presidente y 
demás integrantes del Cuerpo, con mi más alta consi- 
deración y estima personal. 


Dr. Didier Opertti. Ministro del Interior” 


“Montevideo, 12 de diciembre de 1995. 


Señor 

Presidente del Senado de la República 
Doctor Hugo Batalla 

Presente 


Señor Presidente: 


Tengo el agrado de dirigirme al señor Presidente a 
efectos de comunicarle que ante la convocatoria para 
integrar ese Alto Cuerpo, declino por esta vez incor- 
porarme al Senado. 


Sin otro particular saludo al señor Presidente y de- 
más integrantes del Cuerpo con mi más alta considera- 
ción. 


Doctor Washington Bado. Ministro Interino del 


Interior.” 


“Montevideo, 12 de diciembre de 1995. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Dr. Hugo Batalla 
Presente 


De mi mayor consideración: 


Por la presente comunico a usted que por esta única 
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“Montevideo, 12 de diciembre de 1995. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Dr. Hugo Batalla 
Presente 


De mi mayor consideración: 


Tengo el agrado de dirigirme a usted con la finali- 
dad de comunicarle que ante la convocatoria para inte- 
grar ese Alto Cuerpo, declino por esta vez incorporarme 
al Senado. 


Sin otro particular, saludo al Sr. Presidente y de- 
más integrantes del Cuerpo, con mi más alta conside- 
ración y estima personal. 


Dr. Matías Rodríguez Perdomo. Secretario Ge- 
neral”. 


“Montevideo, 12 de diciembre de 1995, 


Sr. Presidente de la 

Cámara de Senadores 

Lic. Hugo Fernández Faingold 
Presente 


De mi mayor consideración: 


Por la presente y por única vez no acepto la convo- 
catoria a integrar la honorable Cámara de Senadores. 


Sin otro particular saluda a Ud. muy atentamente. 


Tabaré Hackenbruch. Intendente Municipal de 
Canelones”. 


“Montevideo, 12 de diciembre de 1995, 


Sr. Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Dr. Hugo Batalla 
Presente 


Por intermedio de la presente, cúmpleme poner en 
su conocimiento que por esta única vez vengo a renun- 
ciar a la convocatoria de que he sido objeto. 


Hago propicia la oportunidad para saludar a usted 
con mi más alta consideración y estima. 


Dr. Ronald Pais Bermúdez.” 
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vez renuncio a la convocatoria de que he sido objeto. 7) SOLICITUD DE LICENCIA 


Sin otro particular, saludo a usted muy atentamen- SEÑOR PRESIDENTE. - Dése cuenta de otra solicitud de 
te. licencia. 


Dr. Alberto Scavarelli.” (Se da de la siguiente:) 


8-C.S. CAMARA DE SENADORES 


“El señor Senador Michelini solicita licencia por el 
término de una semana, por motivos de salud”. 


-Léase. 
(Se lee:) 
“Diciembre 12, 1995. 


Sr. Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Lic. Hugo Fernández Faingold 
De mi mayor consideración: 
Motiva la presente solicitar al Cuerpo que usted 
preside, me autorice el goce de licencia por motivos 


de salud, según consta en el certificado adjunto por el 
término de una semana. 


Sin otro particular, saludo a Ud. atte. 
Rafael Michelini. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE. - Si no se hace uso de la palabra, 
se va a votar si se concede la licencia solicitada. 


(Se vota:) 

-26 en 26. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Se convocará al suplente respectivo, que es el señor Ber- 
nardo Carvalho, quien ya ha prestado el juramento de estilo 
y, en consecuencia, puede integrarse al Cuerpo. 


8) INTEGRACION DEL CUERPO 


SEÑOR PRESIDENTE. - Dése cuenta de otra nota de 
desistimiento. 


(Se da de la siguiente:) 

“El señor Luis Batlle Bertolini comunica que por 
esta única vez no acepta la convocatoria de que ha 
sido objeto”. 

-Léase. 
(Se lee:) 
“Montevideo, 12 de diciembre de 1995. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Presente 


De mi mayor consideración: 


Por la presente comunico a usted que, por esta vez, 
no he de aceptar la convocatoria de la que he sido 
objeto, para integrar la Cámara de Senadores. 
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Hago propicia la ocasión para saludarle a usted y 
demás integrantes de] Cuerpo con mi más alta estima. 


Dr. Luis Batlle Bertolint. Representante Na- 
cional por Salto”. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Corresponde convocar al señor 
Representante Eber Da Rosa, quien ya ha prestado el jura- 
mento de estilo, por lo que queda incorporado al Cuerpo. 


9) NECESIDADES DE LA CIUDAD DE CHUY 


SEÑOR PRESIDENTE. - El Senado entra a la hora pre- 
via. 


Tiene la palabra el señor Senador Pereyra. 


SEÑOR PEREYRA. - Señor Presidente: en el espacio de 
que disponemos deseamos ocuparnos de diversas situaciones 
y necesidades creadas en la ciudad de Chuy. 


Como es sabido, en el intervalo de los dos censos nacio- 
nales realizados últimamente, se ha podido constatar que la 
población del país que proporcionalmente creció más en nú- 
mero de habitantes es la de Chuy. Este explosivo crecimiento 
demográfico hizo que una pequeña población de 3.000 habi- 
tantes en muy poco tiempo superara los 15.000, generándose 
así una cantidad de carencias en materia de servicios públi- 
cos. En ese sentido, los gobiernos han ido respondiendo a 
algunas de esas necesidades, pero el déficit es aún importan- 
te. Han sido superadas, en parte, las carencias en materia de 
agua, ya que se ha dotado a la población de nuevos tanques 
conservadores de este elemento, así como también se han 
realizado obras de saneamiento a los efectos de servir los 
intereses de la salud de la población. En materia de energía 
eléctrica, aun en las zonas aledañas, hay deficiencias que 
todavía no han sido superadas. 


A todo esto se ha sumado una grave desocupación en gran 
parte de los habitantes de Chuy. Durante los años de creci- 
miento, la relación cambiaria benefició a la población uru- 
guaya en materia de adquisición de elementos de subsistencia 
en esa ciudad, lo que explica su rápido crecimiento. En ese 
sentido, jubilados y trabajadores buscaron, en el fácil cruce 
de la calle fronteriza, la forma de abaratar el costo de la vida, 
y ello motivó que se extendiera la población de manera verti- 
ginosa. 


En lo que tiene que ver con las fuentes de trabajo, en la 
época en que el Chuy era un pequeño pueblo, una tabacalera 
daba empleo a un número importante de personas, lo que 
sumado a quienes trabajaban en los comercios, satisfacía las 
necesidades de la población. Luego de la explosión demográ- 
fica, al producirse una situación adversa en la relación cam- 
biaria para la adquisición de productos por parte de los 
uruguayos que viven en la frontera, se ha generado una des- 
ocupación realmente importante. Sin embargo, la gente sigue 
viviendo esa situación realmente difícil con el deseo de no 
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tener que abandonar su, muchas veces, precaria vivienda, o el 
lugar donde ha estado desarrollando su actividad, con la espe- 
ranza de que el trabajo vuelva a adquirir un ritmo adecuado. 


La densidad demográfica no ha variado y por esa razón 
las autoridades de la enseñanza ha previsto la construcción de 
una tercera escuela en una media manzana donada por un 
prestigioso vecino de aquella ciudad. Estas obras se encuen- 
tran detenidas, seguramente, por falta de recursos, los que 
quizás puedan obtenerse luego de la aprobación del Presu- 
puesto. Esperamos que esta escuela se pueda terminar rápida- 
mente, porque está ubicada en una zona donde se van a 
inaugurar tres complejos habitacionales y será necesaria para 
satisfacer la educación de esos niños. 


A estos planteos referentes a los servicios públicos deseo 
agregar otro de mucha importancia, que tiene que ver con el 
saneamiento del Arroyo Chuy, cuyas aguas aparecen conta- 
minadas. Además, el movimiento de las arenas de la costa 
viene modificando la línea fronteriza. Hasta ahora, esto no se 
ha dado en una gran proporción pero puede generar situacio- 
nes no deseadas. Por lo tanto, creo que sería imprescindible 
la canalización y el amuramiento de cierta parte de ese arro- 
yo, u otras obras que los técnicos puedan considerar necesa- 
rias para solucionar ese problema. 


Me parece que el actual Gobierno debería hacer un es- 
fuerzo para satisfacer necesidades de una población que cre- 
ció rápidamente, que dio vida a la zona y que se encuentra 
carenciada en muchos aspectos sociales. 


Deseo agregar otro problema más. Hace pocos días, una 
circular del Ministerio de Salud Pública hizo saber a las di- 
recciones de los Hospitales del interior que drásticamente 
debían reducir el 50% de sus gastos, de suministros de medi- 
camentos y de las intervenciones quirúrgicas, así como prohi- 
bir absolutamente -salvo autorización superior- la contratación 
de CTI para atender a los enfermos. Basta enumerar el conte- 
nido de esta circular para darnos cuenta de la gravedad que 
se puede plantear con la salud de la población de algunas 
zonas del país, fundamentalmente en el interior donde no 
existe CTI y las distancias con Montevideo no hacen fácil la 
solución. 


El Hospital de Chuy, por su ubicación, no sólo atiende a 
los enfermos de esa ciudad, sino que tiene una gran zona de 
influencia que abarca la Quinta y la Sexta Sección del depar- 
tamento de Rocha, que incluye varias poblaciones y una zona 
rural muy subdividida. 


Por todo ello, señor Presidente, después de conversar con 
vecinos de la localidad de Chuy, he decidido hacer este plan- 
teamiento en la Cámara de Senadores a fin de que sea envia- 
do a UTE, al Ministerio de Turismo, al Consejo Nacional de 
Enseñanza Primaria, al Ministerio de Relaciones Exteriores y 
al Ministerio de Transporte y Obras Públicas y al de Salud 
Pública. 
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SEÑOR PRESIDENTE. - Si no se hace uso de la palabra, 
se va a votar la moción formulada por el señor Senador Pe- 
reyra. 


(Se vota:) 
-24 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


10) COMISION HONORARIA DE AYUDA AL NIÑO 
CARENCIADO 


SEÑOR PRESIDENTE. - Tiene la palabra el señor Sena- 
dor Fernández. 


SEÑOR FERNANDEZ. - El jueves próximo pasado se 
votó en este Senado el artículo 613, creándose la Comisión 
Honoraria de Ayuda al Niño Carenciado. Esta iniciativa ha 
sido presentada por el señor Senador Millor, pero entende- 
mos que la unanimidad que hubo en este Cuerpo nos lleva a 
sostener que nos comprende a todos una tremenda responsa- 
bilidad, que debe ser a nivel nacional. 


Sería importante saber cómo se va a integrar esta Comi- 
sión. Entendemos que debe abarcar a todos los departamen- 
tos, pueblos, villas y ciudades, encarándose este tema con la 
severidad, responsabilidad y trabajo denodado y generoso de 
mucha gente que en cada lugar se brindará a esta tarea. 


Sin embargo, no se trata, simplemente, de reunirnos alre- 
dedor de una mesa para planificar, sino que se debe ir a los 
lugares de origen, donde está la gran problemática de la ni- 
ñez carenciada. Seguramente, quienes se dediquen a esta ta- 
rea deberán saltar zanjas, andar entre los terrones, pisar tierra 
y compartir una choza con puerta de bolsa. Con esto no 
quiero desmerecer a nadie ya que allí se puede encontrar la 
gente más digna y cálida pero que, lamentablemente, no ha 
tenido suerte, Es allí donde los orientales tenemos que llegar 
todos juntos, para dignificarnos y encarar esta tarea con la 
seriedad y severidad que el momento requiere. Son muchas 
las decenas de miles de niños que están deambulando, des- 
orientados y desalentados, por las ciudades de nuestro país. 


Simplemente aspiramos a que Dios ilumine la presencia 
de esta gente, en esta hermosa tarea, para que pueda transtor- 
mar en una sonrisa lo que hoy es una mueca de niño desalen- 
tado y desorientado. De esta forma podremos empezar a 
transitar por un mejor camino y hablar de justicia social. 


Este es uno de los temas que queríamos tratar en profun- 
didad, pero también deseo referirme a otro punto importante. 


Voy a solicitar, señor Presidente, que la versión taquigrá- 
fica de mis palabras se envíe al Ministerio de Economía y 


Finanzas y al INAME, 


SEÑOR PRESIDENTE. - Se va a votar la moción formu- 
lada. 


(Se vota:) 
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-23 en 24. Afirmativa. 
11) ERRADICACION DE LA FIEBRE AFTOSA 


SEÑOR PRESIDENTE. - Para referirse a otro tema, con- 
tinúa en el uso de la palabra el señor Senador Fernández. 


SEÑOR FERNANDEZ. - Hace unos meses sucedió en 
este país un hecho sin precedentes. Se celebró el aconteci- 
miento de que se erradicó para siempre, después de treinta 
años de lucha titánica, la fiebre aftosa. 


Como conocedores del tema, por haberlo vivido de cerca, 
decimos que esto no fue un regalo de reyes, sino que se logró 
por el esfuerzo generoso y mancomunado de la gente del 
laboratorio veterinario “Dr. Miguel C. Rubino” que, dirigido 
por el Doctor Joaquín de Freitas, junto con un grupo de técni- 
cos y administrativos, trabajaron día a día durante la década 
del sesenta. Esto culmina ahora de la mejor manera, lo que 
nos ha permitido abrir el mercado a nivel internacional sin 
ningún tipo de limitaciones. 


Ese logro, de hecho, sería muy bueno para el país, por 
cuanto nos generaría importantes divisas. Sin embargo, como 
uruguayos, aspiramos a algo más, es decir, a que la carne de 
nuestro país sea vendida manufacturada para que, en conse- 
cuencia, los brazos caídos de nuestros hermanos -que son los 
obreros de la carne, y que suman miles deambulando en bus- 
ca de un empleo que ho consiguen- encuentren una fuente de 
ocupación. Sé que se están instrumentando los mecanismos 
correspondientes, pero como un trabajador más, solicito que 
se muestre una severa preocupación al respecto, por cuanto 
ya he leído en la prensa capitalina que en la zona fronteriza, 
del lado brasileño, se está estudiando la implantación de frigorí- 
ficos para trabajar la carne que actualmente vendemos en pie. 


Señor Presidente: enhorabuena todos estos logros, pero 
aspiramos a que cada vez haya menos desocupados en este 
país y que el número de brazos caídos de nuestros hermanos 
uruguayos se reduzca sensiblemente. 


Por lo expuesto, solicitamos que la versión taquigráfica 
de nuestras palabras sea enviada a los Laboratorios DILFA y 


RUBINO y a los Ministerios de Ganadería, Agricultura y 
Pesca y de Industria, Energía y Minería. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Se va a votar. la moción formu- 
lada por el señor Senador Fernández. 


(Se vota:) 
-23 en 24, Afirmativa. 


12) EMPRESA CONSORCIO DEL ESTE. Concesión otor- 
gada para la ampliación de la Ruta Interbalnearia. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Tiene la palabra el señor Sena- 
dor Laguarda. 
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SEÑOR LAGUARDA. - Señor Presidente: quisiéramos 
compartir con el Senado, y asimismo hacerle llegar al Minis- 
terio de Transporte y Obras Públicas, nuestra preocupación 
acerca de la situación planteada por la concesión otorgada a 
la empresa Consorcio del Este con relación con la Ruta Inter- 
balnearia. 


Como es sabido, se trata de una concesión muy particular. 


La empresa Consorcio del Este se obliga a la ejecución de 
la obra de la segunda calzada y al mantenimiento, durante 
trece años, de las obras nuevas y ya existentes que abarca ta 
concesión, recibiendo como contrapartida la totalidad de la 
recaudación de los peajes, dos de ellos sobre la Interbalnearia 
y, desde el lunes 20 de noviembre, un tercero ubicado sobre 
la Ruta 9. Todo esto debería desarrollarse dentro del marco 
de referencia que brindan el pliego de condiciones de la lici- 
tación, el contrato suscrito y la oferta correspondiente pre- 
sentada por el concesionario. 


Al final del plazo contractual, la Ruta Interbalnearia con 
las obras de la segunda calzada y mejoras construidas pasa- 
rán nuevamente a ser administradas por el Estado. 


Nos preocupa el retraso de las obras que, debiendo co- 
menzar en marzo, lo hicieron recién en junio. 


En ocasión de un pasaje anterior por el Senado, el día 31 
de julio elevamos un pedido de informes al Ministerio encar- 
gado del seguimiento de la concesión, y se nos informó que 
la finalización del tramo Solís Chico-Solís Grande se preveía 
para setiembre de 1996. Las publicaciones que la empresa 
concesionaria distribuye en la ruta ya han llevado ese mo- 
mento a fines de 1996, lo que es coherente con el retraso 
general que han tenido las obras. Pero nos preocupa especial- 
mente la parte financiera de esta concesión. 


Siempre de acuerdo con los datos de ese pedido de infor- 
mes -respondido recién el 16 de octubre- en el período com- 
prendido entre diciembre de 1994 y el 31 de julio de 1995, se 
había recaudado, por concepto de peajes, U$S 7:514,068, y 
se habían realizado obras por valor de U$S 883.101. Vale 
decir que a esa fecha, lo invertido por la empresa era el 
11.75% de lo recaudado por peajes. 


Por lo tanto, a esa fecha, la empresa no había colocado 
allí capital propio, sino que había trabajado con el 11.75% de 
lo obtenido; podría pensarse que casi con los intereses de lo 
recaudado, de lo que habría recaudado el Estado si se hubiera 
mantenido la situación anterior a la concesión. Cabría pre- 
guntarse -ahora que se abre una tercera boca de recaudación 
para esta empresa- cuál es el sentido y las ventajas de conce- 
siones como ésta. 


En consecuencia, solicito que la versión taquigráfica de 
mis palabras sea enviada al Ministerio de Transporte y Obras 
Públicas y a la Comisión correspondiente del Senado. 
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Nada más, muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Se va a votar la moción formu- 
lada por el señor Senador Laguarda. 


(Se vota:) 
-24 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


13) XV ASAMBLEA ORDINARIA DEL PARLAMENTO 
LATINOAMERICANO CELEBRADA EN LA CIU- 
DAD DE SAN PABLO. Elección como Presidente del 
señor Representante Nacional Juan Adolfo Singer. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Tiene la palabra el señor Sena- 
dor Storace. 


SEÑOR STORACE. - Señor Presidente: quiero destacar 
un hecho que, en mi opinión, es de suma importancia y que 
tuvo como sede a la ciudad de San Pablo entre los días 3 y 10 
de este mes. 


Allf sesionó la XV Asamblea Ordinaria del Parlamento 
Latinoamericano. Entre los puntos del orden del día, figuraba 
la reforma de sus estatutos y reglamento, que finalmente fue- 
ron aprobados. Sin embargo, debe señalarse que lo más im- 
portante fue la constitución de sus autoridades, que resultaron 
electas, destacándose que el Presidente del Parlamento Lati- 
noamericano es un uruguayo. Concretamente, nos referimos 
al señor Representante Nacional Juan Adolfo Singer. 


Creemos oportuno señalar que el Uruguay nunca había 
tenido la Presidencia del Parlamento Latinoamericano, y en 
esta oportunidad, como resultado de una elección, el señor 
Juan Adolfo Singer obtiene ese distinguido cargo por un am- 
plio margen de 167 votos contra 85. 


Debemos decir también que el grupo del MERCOSUR, 
integrado por Paraguay, Argentina, Brasil y Uruguay votó 
como candidato al señor Representante Nacional Juan Adolfo 
Singer, con los doce votos que le corresponde a cada país. 


La Junta Directiva -que también fue electa- cuenta con 
integrantes de la más diversa extracción, ya que en ella están 
representados demócrata-cristianos, socialdemócratas y libe- 
rales. Vale decir que allí existe un pensamiento plural de lo 
que es América Latina. 


Por su parte, el Consejo Consultivo está integrado por 
destacadas personalidades de varios países. 


Deseo precisar asimismo, en forma prioritaria, la impor- 
tancia del apoyo y de la presencia que todas las fuerzas del 
espectro político uruguayo le dieron a la candidatura del se- 
flor Representante Nacional Juan Adolfo Singer. En la sesión 
del 10 de diciembre a que hacía referencia, el citado Legisla- 
dor vio colmadas sus aspiraciones al ser designado para 
integrar ese importantísimo organismo de carácter latino- 
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americano. Ello lo ha logrado en base a su inteligencia y 
tesón, y a la enorme cantidad de trabajos que ha proporciona- 
do a dicho organismo. 


Asimismo, queremos destacar el apoyo decidido de los 
integrantes del Ministerio de Relaciones Exteriores. En ese 
sentido, resaltamos principalmente el trabajo realizado por 
nuestro Cónsul General en San Pablo, señor Italo Sordo, que 
fue un ejemplo de un funcionario de la Cancillería, destacado 
en el exterior, al apoyar todo lo relacionado con el trascen- 
dente evento que allí se celebró. 


Por otra parte, debo mencionar que luego de conocido el 
resultado de la elección de autoridades, se convocó, en horas 
de la noche, en la casa del Cónsul uruguayo, a una importan- 
te cantidad de latinoamericanos que habían participado en la 
votación. Es decir que ese funcionario también se hizo cargo 
del recibimiento de todos esos compañeros parlamentarios 
latinoamericanos. 


Deseo poner de manifiesto, una vez más, la importáncia 
de este evento, y de que Uruguay haya obtenido la titularidad 
del Parlamento Latinoamericano en la Presidencia del señor 
Representante Nacional Juan Adolfo Singer. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis palabras sea 
enviada al Ministerio de Relaciones Exteriores. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar la moción formu- 
lada por el señor Senador Storace. 


(Se vota:) 
-24 en 25. Afirmativa. 


14) CIERRE DE UNA ESCUELA DE UTU EN LA ZONA 
DE PASO DE LA ARENA 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor Heber. 


SEÑOR HEBER.- Señor Presidente: queremos centrar la 
atención del Senado en un tema que afecta a varios vecinos 
de la zona de Paso de la Arena, quienes nos han hecho llegar 
un memorándum, y nos han informado de una movilización 
que han realizado en virtud del cierre de una escuela de UTU 
en ese lugar, 


Aproximadamente, unos 200 muchachos se inscriben anual- 
mente en esa escuela. En ese sentido, debo recordar que hace 
muy poco hemos votado importantes recursos para ilevar a 
cabo una reforma educativa, tratándose de un esfuerzo que 
hace la sociedad en su conjunto, 


Por lo tanto, no me parece bueno que empecemos por 
cerrar locales de la UTU que cumplen una función educativa 
y social, en este caso, en el barrio Paso de la Arena, al igual 
que lo hacen en tantas otras zonas de Montevideo y también 
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del interior del país. Podemos comprender que una escuela 
rural ubicada en medio de la campaña y a la que sólo asisten 
dos alumnos no justifique su existencia y sí, de pronto, su 
cierre; pero eso es algo que hay que analizar puntualmente y 
teniendo en cuenta a quiénes y a cuántos se está vedando la 
posibilidad de estudiar. Quiero recordar que en este caso se 
trata de alrededor de doscientos jóvenes que anualmente se 
inscriben en los cursos que dicta esta escuela. Si esto es 
así -me gustaría confirmarlo y por ello voy a solicitar que la 
versión taquigráfica de mis palabras sea enviada a la Admi- 
nistración Nacional de Educación Pública- y no se le da la 
oportunidad de estudiar a esta cantidad de alumnos del Paso 
de la Arena, supongo que se procurará otra alternativa que, 
en definitiva, demuestre que los recursos que hemos votado 
para llevar adelante una reforma educativa no son para cerrar 
locales, sino para ampliar los conocimientos y la educación 
de muchos jóvenes de nuestro país. 


Es en ese sentido, pues, que hoy levantamos nuestra voz 
para trasmitir esta preocupación que creemos es compartida 
por la mayoría del Senado. Insistimos en que nos gustaría 
tener una respuesta, ojalá satisfactoria, en cuanto a que no se 
va a cerrar este centro de enseñanza ubicado en el Paso de la 
Arena -como tampoco ningún otro- cuya misión es capacitar 
a nuestros estudiantes para su inserción en el mercado labo- 
ral, y también en el sentido de si el año que viene continuará 
funcionando, puesto que el Estado ya ha invertido en su cons- 
trucción y desde el punto de vista técnico para mejorar los 
estudios en la Universidad del Trabajo del Uruguay. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis palabras sea 
enviada a la Administración Nacional de Educación Pública. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar la solicitud formu- 
lada por el señor Senador Heber en el sentido de que la 
versión taquigráfica de sus palabras sea enviada a la ANEP. 


(Se vota:) 
-24 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


15) “PROGRAMA DE MANEJO DE RECURSOS NA- 
TURALES Y DESARROLLO DEL RIEGO”. Présta- 
mo suscrito con el Banco Mundial. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor Chiesa. 


SEÑOR CHIESA.- Señor Presidente: como se recordará, 
el 4 de marzo de 1994, nuestro país suscribió un Convenio de 
préstamo con el Banco Mundial, a efectos de ejecutar un 
Proyecto denominado “Programa de Manejo de Recursos Na- 
turales y Desarrollo del Riego”, cuyo monto total asciende a 
U$S 74:000.000, de los cuales U$S 41:000.000 es el aporte 
que realiza la citada institución y los U$S 33:000.000 restan- 
tes representan la contrapartida nacional. 


Con fecha 24 de junio de 1994, el programa se tornó 
operativo al cumplirse todas las exigencias que el Banco Mun- 
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dial estableció, comenzándose el 16 de octubre la construc- 
ción de la primera obra. 


Conviene recordar que en 1991, durante la gestión del 
Ingeniero Agrónomo Alvaro Ramos al frente del Ministerio 
de Ganadería, Agricultura y Pesca, se concreta la idea que se 
venía madurando desde tiempo atrás en cuanto a elaborar un 
programa que estimulara la instalación de fuentes de agua 
con destino agropecuario. Por esa época, tres elementos jue- 
gan de catalizadores para la toma de decisión: el convenci- 
miento del señor Ministro de la urgente necesidad de manejar 
y utilizar el agua como insumo vital para la producción agro- 
pecuaria, la firma del Tratado de Asunción y las secuelas de 
la sequía registrada al final de los ochenta. 


El Programa, cuya duración prevista es de cinco años, 
tiene por finalidad promover el desarrollo de la inversión en 
infraestructura de riego, y ejecutar proyectos de investigación 
y transferencia de tecnología en lo que hace al manejo y la 
conservación de suelos y aguas. Por su parte, los objetivos 
son: apoyar los planes de incremento de exportaciones a tra- 
vés de la diversificación agrícola y el mejoramiento de la 
productividad de los sistemas y de la estabilidad de la oferta 
de la producción, en un marco ordenado de manejo y conser- 
vación de los recursos suelos y aguas. 


Este Programa, que ya cuenta con más de un año de eje- 
cución y que, a nuestro entender, lamentablemente es poco 
conocido tiene como componente fundamental la inversión 
de infraestructura de riego -es decir, la creación de fuentes de 
agua- de modo de ayudar a los productores que estén intere- 
sados en la rehabilitación y modernización de los sistemas de 
riego existentes y cuya propiedad es del Estado, si es que se 
crea una demanda por parte de los productores privados; la 
construcción de nuevos sistemas de riego colectivos para gru- 
pos de productores que los demanden y, por último, el desa- 
rrollo de una infraestructura de riego para productores 
individuales, dependiendo ello del tamaño de las empresas y 
su ubicación regional. 


Es importante destacar que las obras abarcan, desde la 
perforación de pozos para el alumbramiento de aguas subte- 
rráneas, hasta la construcción de represas, pasando por toda 
la gama de obras de captación o conducción de aguas, según 
las características de cada caso. 


El apoyo a los productores no se agota en lo antes men- 
cionado, sino que también incluye la ayuda en la formulación 
de los proyectos a nivel de estudios de factibilidad, en el 
diseño del Proyecto Ejecutivo y en el plan de manejo de 
suelos y aguas en su etapa de implementación. 


Decíamos al comienzo que este es un Programa que esti- 
mula la creación y el uso de fuentes de agua, en definitiva. la 
aplicación del riego, ya que el grupo de productores o los 
productores individuales reciben la obra, como tradicional- 
mente se dice, “llave en mano”. 
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El porcentaje de recuperación del costo de las obras varía 
entre un 30% y un 70%. En otras palabras, eso significa que 
se subsidia entre el 30% y un 70% del valor de la obra, 
dependiendo del número de productores involucrados, el tipo 
de producción, la capacidad económico-financiera, etcétera, 


Por su parte, el plazo para el pago oscila entre doce y 
veinte años, habiéndose fijado entre dos y cuatro años de 
gracia, en los que sólo se abonarán los intereses, condiciona- 
do ello al tipo de producción y a otros factores como los ya 
mencionados. 


Además, el Programa contiene otros componentes que con- 
viene resaltar. Por ejemplo, el financiamiento de proyectos 
de investigación en sistemas de laboreo de suelos y rotacio- 
nes, degradación y erosión de suelos, manejo de cultivos de 
alta productividad en sistemas conservacionistas y de bajo 
riego, y manejo del riego; la validación y transferencia de 
tecnología al financiar inversiones y capacitación en conser- 
vación de suelos y aguas para pequeños productores de ta 
cuenca del Río Santa Lucía; la instalación de predios demos- 
trativos en los que se ejecutarán prácticas de conservación de 
suelos y aguas en la región agrícola del litoral de nuestro 
país; y, por último, la realización de estudios para mejorar el 
conocimiento sobre la cantidad y calidad de agua disponible, 
superficial y subterránea, para riego a nivel nacional, y las 
formas de uso más eficientes del recurso, 


Creemos estar ante un Programa completo que considera- 
mos beneficia a los productores agropecuarios y, en definiti- 
va, al país en su conjunto. 


El actual Ministro de Ganadería, Agricultura y Pesca ha 
expresado en reiteradas oportunidades que el Programa de 
Manejo de Recursos Naturales y Desarrollo del Riego, junto 
con otros que se están elaborando o ejecutando, constituye la 
batería de soluciones para que, fundamentalmente, los peque- 
ños y medianos productores puedan enfrentar los desafíos 
que generan la caída de los aranceles y el MERCOSUR. 


Nos preocupa, pues, que disponiendo el país de una herra- 
mienta tan valiosa, exista tan poco conocimiento de ella en el 
sector agropecuario, tal como lo hemos comprobado. En con- 
secuencia, consideramos que es necesario dar la más amplia 
divulgación a este Programa y generar, entre otros, los meca- 
nismos para que las Intendencias Municipales se conviertan 
en activas difusoras del mismo. 


Por otra parte, este tipo de Programas prevé dotar a las 
unidades que la ejecutan de las estructuras técnicas necesa- 
rías, como así también de compensaciones a los funcionarios 
públicos que actúan como contrapartida, destinando recursos 
financieros específicos, de tal manera que no se convierta en una 
limitante para la ejecución del Proyecto ante la demanda que se 
espera plantee el sector privado. Esperamos que tanto el Minis- 
terio de Ganadería, Agricultura y Pesca como el de Economía y 
Finanzas actúen con la celeridad del caso, a efectos de no causar 
distorsiones en el funcionamiento del Programa. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis palabras sea 
remitida a los Ministerios de Ganadería, Agricultura y Pesca 
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y de Economía y Finanzas, a la Asociación Rural del Uru- 
guay, a la Federación Rural del Uruguay y a las Cooperativas 
Agrarias Federadas. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar la solicitud formu- 
lada. 


(Se vota:) 
-22 en 23. Afirmativa. 


16) HOMENAJE DEL CUERPO EN MEMORIA DE LOS 
DOCTORES ALVARO CARBONE Y AURELIANO 
AGUIRRE : 


o 


SEÑOR PEREYRA- Pido la palabra para una cuestión de 
orden. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR PEREYRA.- En virtud del complicado trámite 
que tuvo el Presupuesto Nacional en esta etapa que se cum- 
plió en el Senado, nos vimos impedidos de realizar sesiones 
excepto para aprobar el Proyecto de Ley que estábamos con- 
siderando. Durante ese lapso se produjo el fallecimiento de 
dos destacadísimas personalidades: uno de ellos ejercía la 
representación nacional por Montevideo, el Doctor Alvaro 
Carbone, y el otro era un ciudadano de larga actuación en la 
vida política, diplomática y cultural de la República, el Doc- 
tor Aureliano Aguirre, 


Por lo tanto, formulo moción para que dediquemos algu- 
nos minutos de esta sesión a rendir homenaje a estas dos 
figuras recientemente desaparecidas. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar la moción formu- 
lada. 


(Se vota:) 
-24 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
SEÑOR PEREYRA .-- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor, 


SEÑOR PEREYRA.- Señor Presidente: por mi parte, me 
voy a referir a la personalidad del Doctor Aureliano Aguirre; 
seguramente otros compañeros lo harán con relación a la del 
ex Representante, Doctor Alvaro Carbone. 


Como se sabe, el Doctor Aureliano Aguirre, provenía de 
una familia de destacados políticos y periodistas. Su padre, el 
Doctor Leonel Aguirre, fue co-fundador del diario “El País”, 
destacándose como figura de la política uruguaya en las filas 
del Partido Nacional y considerado un hombre realmente por 
encima de las pasiones partidarias para convertirse en un 
servidor de la República. Su hijo Aureliano desde muy tem- 
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prana edad, ejerció la profesión de periodista en la redacción 
del diario “El País”, que ya era la segunda casa de su familia. 
Precisamente allí, luego de una prolongada existencia ejer- 
ciendo la función de Subdirector del diario, culminó sus días. 


Durante su vida fue un activo militante político, además 
de una ágil pluma que definía artículos y editoriales para el 
diario “El País”. Posteriormente fue designado Embajador en 
distintos países, representando dignamente al gobierno y al 
pueblo uruguayo. En todos los lugares donde fue acreditado 
como representante de nuestro país, dejó en alto el prestigio 
de la Nación, tanto en lo cultural como en los diversos aspec- 
tos que constituyen el ejercicio de la función diplomática. 
Fue un hombre inteligente, un trabajador que sabía auscultar 
la realidad nacional y que a través de su rica existencia enal- 
teció a la prensa nacional, al Partido Nacional -en el que 
siempre militó- y a la República, a la que representó reitero, 
en varios países. 


Por todo lo expuesto, no queríamos dejar pasar más tiem- 
po sin rendir homenaje a la memoria de este esclarecido 
ciudadano, 


Muchas gracias. 
SEÑOR MALLO.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR MALLO.- Brevemente, me voy a referir al regre- 
so final a la tierra de nuestro compañero Alvaro Carbone. 


Parecería que la vida de Alvaro Carbone hubiera sido una 
columna que se trunca en la mitad del fuste; fue un hombre 
con un destino inconcluso, pero herido y tocado ya por el ala 
de la muerte, cumplió con sus deberes con una puntualidad y 
valor espartanos. Lo vimos acudir a las sesiones de los Cuer- 
pos parlamentarios que integraba a pesar de la afección que 
ya lo tenía herido de muerte. 


Con Carbone nos unían -caería fuera de lugar que dijera 
que en la letra minúscula de nuestros catecismos teníamos 
alguna disimilitud- muchas coincidencias; teníamos una ar- 
monía común en cuanto a la visión del mundo. Lo vefamos 
del mismo lado, desde lo alto de un cerro pelado sobre el que 
se levanta una cruz. Esto hacía que nos uniera una fraterni- 
dad cívica y de ideas. 


Este es el homenaje que quiero rendir a este hombre que 
tan tempranamente nos dejó. A veces estas partidas introdu- 
cen el escepticismo en nuestras almas, pero pensamos en la 
respuesta que dio Prometeo cuando se le preguntó qué podía 
hacer por la especie humana, qué podía darle a la especie 
humana para asegurarle una cuota de felicidad, y éste respon- 
dió: “Sólo puedo ofrecer la esperanza”. Quienes tenemos la 
esperanza de que la muerte no es sino una transición a Otra 
forma de vida, encontramos en esta respuesta el consuelo de 
estas partidas aparentemente tan injustas. 
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SEÑOR STORACE.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor, 


SEÑOR STORACE.- El ex Representante Alvaro Carbo- 
ne, fallecido recientemente, fue un ejemplo de lo que es un 
ciudadano nacionalista. En el período pasado, durante el go- 
bierno del Partido Nacional, ejerció un Ministerio y poste- 
riormente volvió a su Banca de la Cámara de Representantes, 
Fuimos compañeros de Bancada, que en ese momento estaba 
constituida por todo el sector Herrerista. 


Como parlamentario, fue sumamente activo. Luego tuvo 
un quebranto de salud y a partir de ese momento muchos 
pensamos que se iba a apartar de la actividad política, de ese 
amor que sentía por la cosa pública, pero no fue así. Cons- 
ciente de que sus condiciones físicas no eran las más adecua- 
das, igual emprendió un camino que consideró debía recorrer. 
Así vemos cómo en este período él está presente en todo lo 
que se relaciona con una Ley que consideramos la más tras- 
cendente -en la que tuvo una participación sumamente acti- 
va- que es la de la Reforma de la Seguridad Social. 


Quiero destacar en especial lo que fue su emotivo entierro, 
en el que se encontraba su hijo Leandro -un nombre de honda 
tradición nacionalista- con una bandera que decía “903 - Ramí- 
rez, Carbone, Alonso”. 


En el momento en que se llevaron a cabo los discursos de 
los señores Atchugarry y Volonté -en nombre de la Cámara 
de Representantes y del Directorio del Partido Nacional, res- 
pectivamente- me imaginaba lo que debía estar pensando ese 
niño de toda esa ceremonia que constituía un verdadero culto 
al nacionalismo y a una actividad política. Sinceramente, me 
encantó ver a ese niño tan metido, a pesar del enorme proble- 
ma que vivía -ya que se trata de un adolescente- en ese tema 
de carácter político, como encontrando un refugio en esas 
horas tan tristes. 


Por lo expuesto, quiero dejar el testimonio de nuestra 
gran pena y transmitirlo al hijo del Doctor Carbone, Leandro, 
y a su señora esposa. 


SEÑOR POSADAS MONTERO. - Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR POSADAS MONTERO. - En nombre del Herre- 
rismo, quiero adherir en forma expresa a estos dos homenajes 
que se están celebrando en el Senado. 


Aureliano Aguirre se encontraba más próximo a la gene- 
ración de mí padre que a la mía y si bien no puedo decir que 
haya tenido con él una amistad muy estrecha debido a la 
diferencia de edad, lo recuerdo con enorme afecto como ami- 
go de la familia que era, por su enorme bondad y por ser muy 
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representativo de mis recuerdos de aquellos primeros pasos 
en la política y en los esfuerzos por querer ayudar, propios de 
la juventud, de aquellas épocas de comienzos de la UBD. 


Confieso que el caso de Alvaro Carbone me es mucho 
más próximo y, por lo tanto, el dolor por su fallecimiento es 
bastante más profundo. Se trata de una tragedia que para 
quienes lo conocimos y estábamos cerca de él, había sido 
tema de muchas conversaciones e, incluso, de insistencias y 
presiones para que llegara a abandonar la política. Era noto- 
río que su carácter y su manera de ser lo llevaban a identifi- 
carse hondamente con los temas del país y de su Partido y 
eso lo afectaba de manera visible. Personalmente me tocó 
compartir el Gabinete con Alvaro Carbone, cuando estuvo 
al frente de la que probablemente sea la Cartera más difí- 
cil -más aun que el Ministerio de Economía y Finanzas- 
debido a que allí todos los temas son problemáticos, los resulta- 
dos muchas veces no se ven y está llena de tensiones y de roces. 
En toda esta actividad, Alvaro Carbone ponía todo de sí dejan- 
do, visiblemente, los jirones de su salud en ese esfuerzo. 


Fue uno de los hombres que me presionó, en el buen 
sentido de la palabra, para que asumiera la candidatura al 
Senado y me honró volcando su lista y esfuerzo para alcanzar 
este objetivo. 


Llegamos a tener una muy buena amistad y me mereció 
un profundo cariño. Alvaro Carbone venía políticamente de 
la escuela de otro gran hombre que, .en esa tragedia que 
parece ser tan propia del Partido Nacional, nos fue arrebata- 
do. Me refiero a Martín Sturla, quien compartía con él una 
marcada vocación de servicio. En ambos casos, la desapari- 
ción ha sido una pérdida no sólo para sus amigos y para su 
Partido -al que tanto quisieron- sino también para todo el 
país. 


La trayectoria de estos dos hombres y la tragedia del fin 
de sus días tiene una clara connotación de martirio y debe 
permanecer -porque sus vidas no pueden quedar estériles- 
como un gran ejemplo, sobre todo, para las generaciones 
jóvenes de nuestro país, que tantas veces ceden a la tentación 
de darle la espalda a la cosa pública y de no ver en ella a una 
de las vocaciones más grandes, trascendentes, difíciles y lle- 
na de sinsabores pero imprescindible, de la vida de un país 
democrático. 


Por lo tanto, en nombre del Herrerismo, adherimos a los 
homenajes de estos dos distinguidos hombres que han hecho 
honor al Partido Nacional y a la República Oriental del Uru- 


guay. 
SEÑOR BATLLE. - Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. : 


SEÑOR BATLLE. - De regreso al país, me encontré con 
la infausta hoticia del fallecimiento del joven Carbone. Este 
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hecho me fue comunicado, además, por un gran amigo suyo, 
que es una persona por la que profeso un afecto especial. Se 
trata del Representante Nacional Atchugarry, a quien le tocó 
el honor de decir unas palabras durante el entierro, en nom- 
bre de la Cámara de Representantes. Me parece que para él 
debe haber sido muy duro actuar en esta difícil circunstancia, 
porque no tengo dudas de que en esa Cámara, por encima de 
partidos políticos, se crea una camaradería de identidades, de 
caracteres, de maneras de pensar, de sentimientos y de voca- 
ciones de servir a la comunidad, que surgen de la dura y 
difícil tarea de la política. Con la diferencia de no haber 
participado en la Cámara de Representantes, también lo co- 
nocí y así como sucede con otros jóvenes, fui percibiendo -no 
sólo cuando fue Ministro, sino más precisamente en este pe- 
ríodo de Gobierno- la sensación de que estaba en presencia 
de un hombre muy valioso para el país. La vocación política 
hace que estemos permanentemente mirando hacia todas las 
colectividades para ver si descubrimos esos nuevos valores 
jóvenes que irán dando a los Partidos la firmeza de su inteli- 
gencia, la claridad de sus conceptos y ese sentido de la res- 
ponsabilidad cumplido hasta con el sacrificio de su propia 
vida, Todo esto se leva a cabo con conciencia de lo que 
significa la honorabilidad de la representación de la función 
pública y con el honor de cumplirla cabalmente, dentro de las 
normas éticas y morales a las que deben ajustarse las conduc- 
tas de los hombres y mujeres que se dedican a la política, En 
este sentido, pienso que el joven Carbone representaba -como 
en su momento lo hizo Martín Sturla- a esta nueva genera- 
ción que mencionaba. Su muerte no solamente ha sido una 
pérdida para sus amigos y para su Partido, sino también para 
el país y, por encima de cualquier otra cosa, para su mujer e 
hijo, que quedaron desamparados ya que no era un hombre de 
fortuna; incluso conozco bastante esta situación por referen- 
cias de carácter familiar. Ha sucedido como en muchas fami- 
lias de este ámbito, en el que los políticos somos tan 
cascoteados para que, al cabo de los años y luego de ir dando 
todo lo que tenemos al país, en circunstancias tan dolorosas 
algunos queden por el camino a tan temprana edad y tan 
injustamente. 


En nombre del Partido Colorado debo decir que el falleci- 
miento del señor Representante Carbone ha sido sentido au- 
téntica y profundamente por todos. Pienso que en este 
homenaje no utilizamos las habituales palabras empleadas 
cuando uno tiene que hacer el elogio de una persona que 
fallece. En esos casos, siempre se trata de buscar la posibili- 
dad de resaltar las virtudes que cada uno tiene. 


Con conformidad o no de quienes me rodean, acostumbro 
a decir lo que siento; por eso en este caso quiero manifestar 
que el fallecimiento del ex Representante Carbone es algo 
que todos vamos a sentir por mucho tiempo. 


Cuando uno de niño leía -como si fuera lo que actualmen- 
te son algunos episodios de televisión- los combates de los 
héroes de La Ilíada, cuando uno leía y releía los Cantos del 
enfrentamiento de Héctor y Aquiles, de Glauco y Diomedes y 
de los grandes “Ayax”, y cuando esos héroes caían, uno sen- 
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tía como si se desplomara parte de uno mismo. Pienso que 
ese es el caso del ex Representante Carbone: parte de noso- 
tros mismos se ha ido; trabajemos para reemplazarlo. 


Nada más, señor Presidente. 
SEÑOR COURIEL. - Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR COURIEL. - Señor Presidente: quería hacer refe- 
rencia a la muerte del ex Representante Alvaro Carbone. 


Sabíamos que Alvaro Carbone había tenido un infarto tiem- 
po atrás, por lo que nos preocupamos muchas veces por su 
salud, sobre todo en las primeras etapas y nos dio mucha 
alegría verlo posteriormente reintegrado a sus actividades po- 
lítico partidarias y parlamentarias. Varias veces me encontré 
con él y le pregunté sobre su estado de salud, a lo que siem- 
pre me respondía que estaba muy bien -aunque generalmente 
estaba fumando- a pesar de que luctera algo pálido. 


No es casualidad que, en algunas de estas intervenciones, 
se haya mencionado junto al ex Representante Carbone, al ex 
Representante Martín Sturla; la política tiene estos sinsabo- 
res. Por suerte, personalmente, tenía con ambos un diálogo 
extremadamente fluido. Sin duda, sentí enormemente la pér- 
dida de Sturla, porque era un Legislador de primera línea, 
con un gran futuro político en el país. A su vez, me conmo- 
vió en gran medida la muerte de Alvaro Carbone no sólo 
como político sino como hombre de afecto. Percibía a Alvaro 
como un hombre cordial, amable, abierto al diálogo y, por 
encima de todo esto, cercano. Yo creía en Alvaro Carbone. 
Cuando dialogaba conmigo y cuando hacía propuestas, tenía 
credibilidad porque era enormemente honesto y transparente, 
Por eso, esta muerte me tomó por sorpresa; personalmente, 
no sabía -lo supe después- que Alvaro Carbone estaba jugan- 
do su vida al continuar en la actividad política. Alvaro Carbone, 
Subsecretario, Ministro, Representante y, en algunas oportunida- 
des, suplente en el Senado, era una de esas personas que uno no 
quiere perder y, menos aun, a la edad en que lo pierde. 


La vida política nos va enseñando muchas cosas. Digo 
esto, porque se puede ser de un determinado partido político 
y sostener cierta ideología y pensamiento político. Sin em- 
bargo, cuando llegamos a la instancia parlamentaria, nos en- 
contramos con personas que no son de nuestro partido, pero 
de igual manera -fuera de los cintillos político partidarios- 
sentimos que formamos parte de un movimiento que, aunque 
no se llame partido político, nos une en forma muy cercana, 
ya que tenemos los mismos objetivos y podemos llegar a 
transformar el país por los mismos caminos. 


Realmente, sentí de esta manera a muy pocas personas. 
Con franqueza debo decir que de ninguna forma fue casuali- 
dad que en el Cementerio Central la voz de los Legisladores 
la haya tenido el señor Representante Atchugarry. Me siento 
tan cercano a ambos que hasta puedo pensar que podríamos 
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integrar una misma agrupación y, aunque no sé bien de qué 
tipo, con ellos podríamos llevar adelante alguna actividad en 
forma conjunta. 


En consecuencia, siento enormemente esta pérdida. Per- 
sonalmente, estuve oyendo en la Cámara de Representantes 
expresiones de los distintos dirigentes políticos. Con respecto 
a esto, quiero dejar constancia de que me sentí totalmente 
consustanciado con alguien a quien conozco muy poco, pero 
creo que sus expresiones fueron las más justas para Alvaro 
Carbone. Me refiero a las palabras del señor Representante 
Julio Aguiar, que me conmovieron y me hicieron sentir muy 
cerca, pues reflejaban transparencia y nitidez sobre la perso- 
nalidad del Doctor Alvaro Carbone. Por do tanto, también 
quiero compartir aquellas manifestaciones de dicho señor Re- 
presentante. 


En esencia, quedamos profundamente conmovidos por la 
muerte de Alvaro Carbone. Asistimos a su entierro, en donde 
vimos sufrir y alzar su bandera a Su hijo, quien seguramente 
va a poder aprender muchísimo de un ser tan querible y, por 
lo tanto -creo yo- querido como era su padre. 


Mis condolencias, sobre todo, a su hijo y su esposa. Digo 
con nitidez que el Parlamento y el sistema político pierden a 
un hombre de primer nivel, de esos que no siempre aparecen 
porque dan la chance de que en la democracia -donde el 
diálogo, los acuerdos y la negociación son básicos- podamos 
contar con un hombre tan preparado como el ex Representan- 
te Alvaro Carbone. 


SEÑOR CARVALHO. - Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR CARVALHO. - Señor Presidente: en nombre del 
Nuevo Espacio quería manifestar mi adhesión a las palabras 
que expresaron los señores Senadores que me han precedido 
para referirse a la personalidad de Alvaro Carbone. 


En lo personal, tuve oportunidad de conocerlo mientras 
desempeñaba el cargo de Ministro de Trabajo y Seguridad 
Social, debido a ternas relacionados con su Cartera. En este 
sentido, pude apreciar su capacidad intelectual, su sentido de 
responsabilidad, la dedicación a su cargo y a sus tareas y, 
sobre todo -como lo han señalado otros señores Senadores- 
una extraordinaria aptitud para el diálogo y la búsqueda de 
consensos. Posteriormente, en su actividad como Legislador 
pude aquilatar su gran valía. 


Quiero manifestar que el Nuevo Espacio siente la desapa- 
rición del ex Representante Alvaro Carbone como una pérdi- 
da, en primer lugar, para su familia y su Partido y, sin duda, 
también para el sistema político y para todo el país. 


En una situación tan dolorosa como esta, nos resta sim- 
plemente expresar las condolencias que ello motiva y la es- 
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peranza de que surjan -cuanto antes, mejor- figuras de su 
nivel y condición, que puedan levantar la bandera que la 
muerte quitó de sus manos. 


SEÑOR PRESIDENTE. - La Mesa ha detectado, en las 
intervenciones de varios señores Senadores, la insinuación de 
que la versión taquigráfica de lo expresado en Sala sea envia- 
da a los familiares de Alvaro Carbone y la entiende como 
una moción formulada a este respecto. 


Por lo tanto, se va a votar la moción formulada. 
(Se vota:) 

-26 en 26. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
SEÑOR ASTORI. - Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR ASTORI. - Simplemente deseo agregar que el 
Cuerpo debería guardar un minuto de silencio en memoria de 
las dos personas a las que les hemos estado rindiendo tributo. 


SEÑOR PRESIDENTE. - La Mesa invita a los señores 
Senadores y a la Barra a ponerse de pie y a guardar un 
minuto de silencio. 


(Así se hace) 


17) CONVENIO ENTRE LA REPUBLICA ORIENTAL 
DEL URUGUAY Y EL REINO UNIDO DE GRAN 
BRETAÑA E IRLANDA DEL NORTE SOBRE EL 
FOMENTO Y PROTECCION DE LAS INVERSIO- 
NES. Aprobación. 


SEÑOR PRESIDENTE. - El Senado entre al orden del día 
con la consideración del asunto que figura en primer término: 
“Continúa la discusión general y particular del Proyecto de 
Ley por el que se aprueba el Convenio entre la República y 
el Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte sobre el 
Fomento y Protección de las Inversiones. (Carp. N” 899/92 - 
Rep. N” 136/95)". 


SEÑOR RICALDON!I, - Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR RICALDONL - Solicito que este asunto que figu- 
ra en primer término del orden del día se incluya en la próxi- 
ma sesión ordinaria del Cuerpo, ubicándolo en el mismo lugar 
en que figura hoy. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Si no se hace uso de la palabra, 
se va a votar la moción formulada por el señor Senador Ri- 


CAMARA DE SENADORES 


C.S.-17 


caldoni en el sentido de que este asunto pase a figurar en 
primer término del orden del día de la próxima sesión ordina- 
ria a realizarse mañana. ' 


(Se vota:) 
-21 en 21. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


18) CONVENIO BASICO DE COOPERACION CIENTI- 
FICA Y TECNICA CON EL GOBIERNO DE LOS 
ESTADOS UNIDOS MEXICANOS. Aprobación. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Se pasa a considerar el asunto 
que figura en segundo término del orden del día: “Proyecto 
de Ley por el que se aprueba el Convenio Básico de Coope- 
ración Científica y Técnica entre el Gobierno de la Repú- 
blica y el Gobierno de los Estados Unidos Mexicanos. 
(Carp. N* 537/91 - Rep. N” 150/95).” 


(Antecedentes:) 
“Carp N* 537/91 
Rep N* 150/95 


Ministerio de Relaciones Exteriores 
Ministerio de Educación y Cultura 


Montevideo, 23 agosto 1995. 
Señor Presidente de la Asamblea General: — 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a ese 
Cuerpo a fin de reiterar el Mensaje de fecha 2 de julio 
de 1991, que se transcribe, por el que se solicita la 
aprobación parlamentaria del Convenio Básico de Co- 
operación Científica y Técnica entre el Gobierno de la 
República y el Gobierno de los Estados Unidos Mexi- 
canos, suscripto en Montevideo el día 9 de octubre de 
1990, al permanecer vigentes para los intereses de la 
República los fundamentos que en su oportunidad ame- 
ritaron su envío: 


“El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a 
ese Cuerpo a fin de someter a su consideración el 
adjunto Proyecto de Ley por el cual se aprueba el 
Convenio Básico de Cooperación Científica y Técnica 
entre el Gobierno de la República Oriental del Uru- 
guay y el Gobierno de los Estados Unidos Mexicanos, 
suscripto en la ciudad de Montevideo el día 9 de octu- 
bre de 1990, 


Dicho instrumento, a partir del deseo de fortalecer 
los lazos de amistad existentes entre las Partes y del 
reconocimiento de la importancia que ambas asignan 
al desarrollo de la cooperación técnica y científica, 
prevé el fomento de la misma, mediante proyectos en 
áreas de interés común. 


Para lograrlo se establecen posibles formas de co- 
operación, entre las que cabe citar la formación de 
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recursos humanos; la colaboración y participación en 
investigaciones y proyectos, el suministro de equipos; 
la facilitación del intercambio de personas para la reali- 
zación de estudios de postgrado o especialización, etc. 


A efectos de instrumentar el Convenio y colaborar 
con los Estados en lo que refiere a su aplicación, se 
prevé el establecimiento en cada país de Comisiones 
de Cooperación, integradas por representantes de los 
organismos competentes que cada Parte designe y por 
un representante de la Misión Diplomática respectiva. 


En cuanto a la financiación de los proyectos for- 
mulados en el marco del Convenio, se prevé que am- 
bas Partes puedan solicitar de común acuerdo la 
colaboración y el apoyo financiero tanto de Organis- 
mos Internacionales como de terceros países. 


Ambas Partes facilitarán el ingreso de personas, 
bienes y equipos a sus territorios, en el marco del 
Convenio, de acuerdo a sus respectivas legislaciones 
nacionales. 


Asimismo se designarán a los organismos encarga- 
dos del intercambio de información científica y técni- 
ca. Las condiciones en que la misma pueda ser 
difundida serán definidas de común acuerdo. 


En caso de enviarse expertos, la Parte que los reci- 
ba deberá designar el personal auxiliar necesario para 
la ejecución del programa en cuestión. 


Tanto los términos de financiamiento como las mo- 
dalidades que adopte la cooperación, serán acordadas 
específicamente para cada caso. 


La importancia que el presente Convenio puede 
llegar a adquirir, tantó para el fortalecimiento de las 
relaciones entre la República y los Estados Unidos 
Mexicanos como para el desarrollo científico, técnico 
y económico de ambos países, justifica el interés del 
Poder Ejecutivo en la pronta entrada en vigor del mis- 
mo, para lo cual se solicita la correspondiente aproba- 
ción parlamentaria.” 


El Poder Ejecutivo reitera al señor Presidente de la 
Asamblea General las seguridades de su más alta con- 


sideración. 


Julio María Sanguinetti. PRESIDENTE DE LA RE- 
PUBLICA. Alvaro Ramos, Samuel Lichtensztein 


Montevideo, 23 de agosto 1995 
PROYECTO DE LEY 


ARTICULO UNICO.- Apruébase el Convenio Bá- 
sico de Cooperación Científica y Técnica entre el Go- 
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bierno de la República Oriental del Uruguay y el Go- 
bierno de los Estados Unidos Mexicanos, suscripto el 
día 9 de octubre de 1990, 


Alvaro Ramos, Samuel Lichtensztein 


CONVENIO BASICO DE COOPERACION 
CIENTIFICA Y TECNICA ENTRE 
EL GOBIERNO DE LA REPUBLICA 
ORIENTAL DEL URUGUAY Y 
EL GOBIERNO DE LOS 
ESTADOS UNIDOS MEXICANOS 


El Gobierno de la República Oriental del Uruguay 
y el Gobierno de los Estados Unidos Mexicanos, en 
adelante denominados “Las Partes”, 


Animados por el deseo de fortalecer los tradicionales 
lazos de amistad existentes entre los dos pueblos, 


Reconociendo la importancia que reviste la promoción y 
desarrollo de la cooperación científica y técnica en el avance 
económico y social de sus respectivos países; 


Han acordado lo siguiente: 


ARTICULO I 


Ambas Partes fomentarán la cooperación científica 
y técnica entre los dos Estados y establecerán progra- 
mas integrados por proyectos específicos en áreas de 
interés común. 


ARTICULO IM 


La cooperación que desarrollarán ambas Partes po- 
drá efectuarse a través de cualquiera de las siguientes 
formas: 


a) Facilitando los servicios de expertos tales como 
instructores, investigadores, técnicos o especialistas con 
el propósito de: 


1) Participar en investigaciones, 


11) Colaborar en la capacitación de personal cientí- 
fico y técnico, 


111) Brindar colaboración científica y técnica en pro- 
blemas específicos y, 


iv) Contribuir al estudio y ejecución de proyectos 
seleccionados conjuntamente por las Partes; 


b) Proporcionando el equipo necesario para la ca- 
pacitación o la investigación; 


c) Facilitando el intercambio de personas para es- 
tudios de posgrado, especialización, adiestramiento y 
viajes con fines académicos orientados a la adquisi- 
ción de conocimientos y experiencias en los Institutos 
de Educación Superior, de Investigación y otras Orga- 
nizaciones; y 
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d) Cualquier otra forma de cooperación técnica o 
científica que sea acordada entre las Partes. 


ARTICULO IH 


Para la ejecución del presente Convenio cada una 
de las Partes creará, de acuerdo con las modalidades 
que considere convenientes, una Comisión de Coope- 
ración integrada por representantes de los organismos 
competentes que determine cada país. 


También formará parte de dichas Comisiones de 
Cooperación, un representante de la Misión Diplomá- 
tica respectiva, que la misma designe. 


Competerá a estas Comisiones de Cooperación co- 
laborar con sus respectivos Gobiernos en todo lo rela- 
cionado con la aplicación del presente Convenio, 
incluyendo la elaboración de programas periódicos, re- 
lativos a las formas de cooperación, así como las con- 
diciones financieras de los mismos. 


ARTICULO IV 


Las Partes podrán solicitar de mutuo acuerdo el 
financiamiento y la colaboración de Organismos Inter- 
nacionales o regionales, así como de terceros países, 
para la ejecución de los programas y proyectos al am- 
paro de este Convenio. 


ARTICULO V 


Cada Parte otorgará todas las facilidades necesarias 
para la entrada, permanencia y salida del personal que, 
en forma oficial, intervenga en los proyectos de co- 
operación. Este personal se someterá a las disposicio- 
nes nacionales vigentes en el país receptor y no podrá 
dedicarse a ninguna actividad ajena a sus funciones, 
sin la previa autorización de las dos Partes. 


Asimismo, ambas Partes otorgarán todas las facili- 
dades administrativas y fiscales necesarias para la en- 
trada y salida del equipo y materiales que se utilizarán 
en la realización de los proyectos, conforme a su le- 
gislación nacional. 


ARTICULO VI 


Los programas de investigación se ajustarán a lo 
dispuesto por las leyes y reglamentos del Estado en 
que se realicen. 


ARTICULO VI 


El intercambio de información científica y técnica 
entre las Partes se realizará a través de los Organismos 
designados por las mismas. 
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La Parte que suministre información podrá señalar 
a la Otra, cuando lo juzgue conveniente, restricciones 
para su difusión. Cuando la difusión sea posible, las 
Partes acordarán las condiciones y el alcance de la 
misma. 


ARTICULO VIN 


La Parte que reciba a los expertos, designará al 
personal auxiliar necesario para la eficiente ejecución 
del programa. Los expertos proporcionarán al personal 
auxiliar la información técnica necesaria que se refiere 
a los métodos y prácticas que deben ser utilizados en 
la ejecución de los programas respectivos, así como 
los principios en que se fundamentan. 


ARTICULO IX 


Los términos de financiamiento y las modalidades 
de la cooperación científica y técnica a que se refiere 
el presente Convenio se acordarán, en cada caso, en el 
programa respectivo. 


ARTICULO X 


El presente Convenio entrará en vigor a partir de la 
fecha en que ambas Partes se comuniquen a través de 
la vía diplomática, el cumplimiento de los requisitos 
exigidos por su legislación nacional para tal efecto. 


ARTICULO XI 


El presente Convenio tendrá una vigencia de cinco 
años y se entenderá tácitamente prorrogado por perío- 
dos anuales, En cualquier momento, una de las Partes 
podrá denunciar el presente Convenio, mediante noti- 
ficación formulada a la Otra, por vía diplomática, con 
seis meses de antelación. 


La denuncia de este Convenio no afectará los pro- 
yectos en ejecución acordados durante su vigencia, a 
menos que se convenga lo contrario entre las Partes. 


Hecho en la Ciudad de Montevideo, a los nueve 
días del mes de octubre del año mil novecientos no- 
venta, en dos textos originales en español, siendo am- 
bos igualmente auténticos, 


(Lucen firmas) 


Por el Gobierno de la Por el Gobierno de los 
República Oriental Estados Unidos 
del Uruguay Mexicanos 
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Comisión de 
Asuntos Internacionales 


INFORME 
Al Senado: 


Vuestra Comisión de Asuntos Internacionales, por 
unanimidad de sus miembros, ha resuelto solicitar al 
Cuerpo la APROBACION del presente “CONVENIO 
BASICO DE COOPERACION CIENTIFICA Y TEC- 
NICA CON EL GOBIERNO DE LOS ESTADOS UNI- 
DOS MEXICANOS”, que quedara pendiente de 
consideración en la pasada Legislatura y que fuera 
reiterado por el actual Poder Ejecutivo, en Mensaje de 
fecha 23 de agosto de 1995. 


El Convenio, que fuera suscrito en Montevideo el 
9 de octubre de 1990, consta de un breve preámbulo y 
10 artículos, cuyo contenido medular recogemos a con- 
tinuación: 


En el preámbulo, se establecen las motivaciones 
centrales que dieron origen al Convenio: “el deseo de 
fortalecer los tradicionales lazos de amistad existentes 
entre los dos pueblos”, y el reconocimiento de “la 
importancia que reviste la promoción y desarrollo de 
la cooperación científica y técnica en el avance econó- 
mico y social de sus respectivos países”. 


En el Artículo I, se establece el compromiso de 
fomentar “la cooperación científica y técnica entre los 
dos Estados” y de establecer “programas integrados 
por proyectos específicos en áreas de interés común”. 


En el Artículo MH, se enuncian las formas en que 
podrá desarrollarse tal cooperación: 


a) Facilitando los servicios de expertos (instructo- 
res, investigadores, técnicos o especialistas) con el pro- 
pósito de: participar en investigaciones; colaborar en 
la capacitación de personal científico y técnico; brin- 
dar colaboración científica y técnica en problemas es- 
pecíficos; contribuir al estudio y ejecución de proyectos 
seleccionados conjuntamente por las Partes. 


b) Proporcionando el equipo necesario para la ca- 
pacitación o la investigación. 


c) Facilitando el intercambio de personas para es- 
tudios de posgrado, especialización, adiestramiento y 
viajes con fines académicos... 


d) Cualquier otra forma de cooperación técnica o 
científica que sea acordada entre las Partes. 
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Por el Artículo TIT, se establece que cada país crea- 
rá, según sus propias modalidades, una “Comisión de 
Cooperación”, en la cual tendrá un representante cada 
Misión Diplomática respectiva. 


A dichas Comisiones de Cooperación les compete 
“colaborar con sus respectivos Gobiernos en todo lo 
relacionado con la aplicación del presente Convenio, 
incluyendo la elaboración de programas periódicos, re- 
lativos a las formas de cooperación, así como las con- 
diciones financieras de los mismos”. 


En el Artículo IV, se establece que las “Partes 
podrán solicitar de mutuo acuerdo el financiamiento y 
la colaboración de Organismos Internacionales o re- 
gionales, así como de terceros países, para la ejecu- 
ción de los programas y proyectos al amparo de este 
Convenio”. 


Por el Artículo V, se establece la obligación de 
cada Parte de otorgar “todas las facilidades necesarias 
para la entrada, permanencia y salida del personal que, 
en forma oficial, intervenga en los proyectos de co- 
operación”, personal que deberá, a su vez, “someterse 
a las disposiciones nacionales vigentes en el país re- 
ceptor...” También se prevén las mismas facilidades 
administrativas y fiscales para entrada de equipos y 
materiales a utilizar en los proyectos, “conforme a su 
legislación nacional”. 


Otro tanto establece el Artículo VY con respecto a 
los programas de investigación, los cuales “se ajusta- 
rán a lo dispuesto por las leyes y reglamentos del Esta- 
do en que se realicen”. 


H Artículo VI regula lo relativo al intercambio 
de información científica y técnica entre las Partes, la 
que se realizará “a través de los Organismos designa- 
dos por las mismas”. La Parte que suministra la infor- 
mación “podrá señalar a la Otra (...) restricciones para 
su difusión”. Y cuando ésta sea posible, “las Partes 
acordarán las condiciones y el alcance” de la difusión. 


El Artículo VII establece que la Parte que reciba 
a los expertos deberá designar al personal auxiliar ne- 
cesario “para la eficiente ejecución del programa”. A 
los expertos compete otorgarles “la información técni- 
ca necesaria” (métodos, prácticas y principios en que 
se fundamenten). 


El Artículo IX prevé que “los términos de finan- 
ciamiento y las modalidades de la cooperación cientí- 
fica y técnica” se acuerden en cada caso “en el 
programa respectivo”. 


Finalmente, en el Artículo X se establece que la 
entrada en vigor del Convenio se hará “a partir de la 
fecha en que ambas Partes comuniquen, a través de la 
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vía diplomática, el cumplimiento de los requisitos exi- 
gidos por su legislación nacional para tal efecto”. 


El Artículo XI establece para el Convenio una vi- 
gencia de cinco años prorrogables por períodos anua- 
les. Las Partes podrán denunciar el Convenio mediante 
notificación formulada a la Otra, con seis meses de 
antelación. 


De la transcripción realizada, se desprende que los 
términos del Convenio coinciden con lo que es de 
estilo en la materia. Como se dice en el preámbulo, 
pensamos que tanto nuestro país. como los Estados Uni- 
dos Mexicanos podrán beneficiarse de manera impor- 
tante con el presente Convenio, cuya APROBACION 
proponemos. 


Sala de la Comisión, 4 de diciembre de 1995. 


Reinaldo Gargano (Miembro Informante), 
Américo Ricaldoni, Carlos Julio Pereyra, Ser- 
glo Chiesa, Alberto Couriel, Rafael Micheli- 
ni. Senadores.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Aclaramos a los señores Sena- 
dores que hemos hecho reproducir y estamos repartiendo la 
página 10, que no figura en algunos repartidos que obran en 
poder de los señores Senadores. 


L£ase el Proyecto. 
(Se lee) 
-En discusión general. 


Tiene la palabra el Miembro Informante, señor Senador 
Gargano. 


SEÑOR GARGANO.- En forma muy breve, debemos se- 
ñalar que este Convenio Básico de Cooperación Científica y 
Técnica suscrito con el Gobierno de los Estados Unidos Mexi- 
canos, fue aprobado por unanimidad en la Comisión de Asun- 
tos Internacionales. Esto ocurrió en una circunstancia bastante 
feliz porque, en ese momento, visitaba nuestro país y asistió 
a la reunión, el señor Canciller de México. Por lo tanto, fue 
precisamente en su presencia que aprobamos este Convenio- 
marco destinado a hacer viables los distintos Tratados de 
Cooperación que ya se están articulando en nuestro país. 


Tal como se deduce de la lectura del propio Convenio y 
de los comentarios que hemos realizado, el mismo tiene una 
extraordinaria importancia a los efectos de desarrollar la co- 
operación científica y técnica entre los dos países y, además, 
guarda el mismo estilo y forma que todos los demás conve- 
nios de similar naturaleza que el país ha firmado con otras 
naciones. 


El hecho de que esto se apruebe en el Senado en el día de 
hoy y se remita a la Cámara de Representantes, resolverá el 
problema de que durante mucho tiempo este Convenio no fue 
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considerado por el Poder Legislativo. Entonces, a partir de su 
aprobación, pueden articularse otra serie de Tratados que ya 
han sido firmados por nuestro país y que aún no han podido 
ejecutarse. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, 
se va a votar. 


(Se vota:) 
-19 en 19. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En discusión particular. 
Léase el artículo único. 
(Se lee:) 
“ARTICULO UNICO.- Apruébase el Convenio Bá- 
sico de Cooperación Científica y Técnica entre el Go- 
bierno de la República Oriental del Uruguay y el 


Gobierno de los Estados Unidos Mexicanos, suscripto 
el día 9 de octubre de 1990.” 


-En consideración. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-19 en 19. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda aprobado el Proyecto de Ley que se comu- 
nicará a la Cámara de Representantes. 


(No se publica el texto del Proyecto de Ley apro- 
bado por ser igual al considerado). 


19) JEFES Y OFICIALES SUBALTERNOS DE LAS 
FUERZAS ARMADAS. Se ajusta su haber de retiro. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en tercer término del orden del día: 
“Proyecto de Ley por el que se ajusta el haber de 
retiro de Jefes y Oficiales Subalternos de las Fuerzas 
Armadas. (Carp. N*” 338/95 - Rep. N” 148/95).” 


(Antecedentes:) 


“Carp N” 338/95 
Rep. N” 148/95 


Montevideo, 31 de octubre 1995, 


Señor Presidente de la Asamblea General 
Doctor Hugo Batalla 


El Poder Ejecutivo en uso de la facultad conferida 
por el inciso 2” del artículo 86 de la Constitución de la 
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República tiene el honor de remitir a consideración de 
ese Cuerpo, el presente Proyecto de Ley por el cual 
los señores Jefes y Oficiales Subalternos que se aco- 
gieron al literal B) del artículo 78 de la Ley N” 16.226, 
de 29 de octubre de 1991, reajustan su haber de retiro 
de acuerdo a la legislación vigente al momento del 
retiro, siempre y cuando dicho monto fuere superior al 
que resultare de la aplicación del artículo 8” de la Ley 
N” 16.333, de 1” de diciembre de 1992. 


Las razones por las cuales el Poder Ejecutivo pre- 
senta esta iniciativa son las siguientes: 


19) Por el artículo 78 de la Ley N* 16.226, de 29 de 
octubre de 1991, se estableció que: 


“El Poder Ejecutivo concederá al Personal Supe- 
rior de las Fuerzas Armadas que solicite su pase a 
situación de retiro o excedencia, los siguientes benefi- 
cios: 


A) Oficiales Superiores: una compensación extraor- 
dinaria, por única vez, de dieciocho sueldos y com- 
pensaciones correspondientes al grado de General o 
equivalentes, un haber de retiro igual al sueldo y com- 
pensaciones del grado de General o equivalentes y el 
100% (cien por ciento) del aumento de todas las remu- 
neraciones del personal en actividad. 


B) Jefes y Oficiales Subalternos: una compensa- 
ción extraordinaria, por única vez, de dieciocho suel- 
dos y compensaciones correspondientes al grado 
inmediato superior así como un haber de retiro igual al 
sueldo y compensaciones correspondientes al grado in- 
mediato superior. El monto de los aumentos del haber 
de retiro será el que corresponda a los años de servi- 
cio, de acuerdo a la legislación vigente. 


C) Personal Superior que compute de diez a veinte 
años de servicios simples: pase a situación de exce- 
dencia... .” 


En consecuencia, al dictarse la Ley N” 16.333, de 
1” de diciembre de 1992, por la cual se dispuso que las 
pasividades militares serían actualizadas conforme al 
Indice Medio de Salarios, los Oficiales que se habían 
acogido al régimen del citado artículo 78 de la Ley 
N* 16.226 tenían un derecho adquirido a que el au- 
mento del haber de retiro se continuará practicando 
conforme al mismo, 


En tal sentido, el Poder Ejecutivo entendió que 
correspondía mantener el régimen excepcional men- 
cionado y al cual se acogieron los referidos militares, 
en tanto fuera más beneficioso para ellos y a tales 
efectos se aprobaron la Ley N” 16.463 y el artículo 33 
de la Ley N” 16.462, ambas del 1! de enero de 1994. 
Con dichas normas se contemplaron concretamente las 
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situaciones de los militares amparados en los literales 
A) y C) del artículo 78 de la Ley N” 16.226 ya citada. 


27) Por tanto, al no haberse contemplado la situa- 
ción de los Oficiales amparados en el literal B) de la 
Ley N” 16.226, corresponde subsanar la omisión y por 
lógica mantener también para ellos el régimen excep- 
cional al cual oportuna y voluntariamente se acogie- 
ron, en tanto sea más favorable, 


Por los motivos expuestos, se solicita al señor Pre- 
sidente la atención de ese Cuerpo al Proyecto de Ley 
que se acompaña y cuya aprobación se encarece. 


Saluda al señor Presidente con la mayor considera- 
ción. 


Julio María Sanguinetti, PRESIDENTE DE LA 
REPUBLICA, Raúl Iturria. 


PROYECTO DE LEY 


ARTICULO UNICO.- A partir del 1* de enero de 
1994, los señores Jefes y Oficiales Subalternos que se 
acogieron a lo dispuesto en el Literal B) del artículo 
78 de la Ley N” 16.226, de 29 de octubre de 1991, 
percibirán un haber de retiro igual al sueldo y com- 
pensaciones correspondientes al grado inmediato supe- 
rior. El monto de los aumentos del haber de retiro será 
el que corresponda a los años de servicio, de acuerdo a 
la legislación vigente al momento del retiro, siempre y 
cuando dicho monto fuere superior al que resultare de 
la aplicación del artículo 8” de la Ley N* 16.333, de 1” 
de diciembre de 1992. 


Raúl Iturria, 
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INFORME 


Jefes y Oficiales Subalternos de las Fuerzas 
Armadas 


Se ajusta su haber de retiro 


El Proyecto de Ley en consideración, cuya iniciati- 
va correspondió al Poder Ejecutivo de acuerdo a lo 
que establece el inciso 2? del artículo 86 de la Consti- 
tución, procura superar una situación que en su mo- 
mento, pasó inadvertida, al diferenciar en el ajuste de 
su haber de retiro a los Jefes y Oficiales Subalternos 
que se acogieron al literal B) del artículo 78 de la Ley 
N” 16.226, de 29 de octubre de 1991, de los Oficiales . 
Superiores (Coroneles), comprendidos por el literal A) 
de la mencionada norma. 


El artículo 78, de la Ley N” 16.226, en sus Incisos 
A) y B), estableció beneficios para los Oficiales Supe- 
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riores y Jefes y Oficiales Subalternos, para estimular 
su retiro de las Fuerzas Armadas. 


Dentro de esos estímulos, para incentivar los reti- 
ros, se mantenía, para el cálculo del haber de retiro, el 
sistema establecido por el Decreto-Ley N” 14.157 en 
su Título 1, Capítulo 19, artículo 209, por el cual para 
los Oficiales comprendidos en el literal A) del citado 
artículo 78, el haber de retiro se determina en base a 
un Haber Básico de Retiro, que comprende sueldo y 
compensaciones del grado de General, incrementándo- 
se en el futuro con el 100% (cien por ciento) del au- 
mento de todas las remuneraciones del personal en 
actividad, manteniéndose el régimen de aumentos au- 
tomáticos, que consagra el Decreto-Ley N” 14.157. 


Para los Jefes Oficiales Subalternos comprendidos 
en el literal B), se establece un Haber de Retiro, te- 
niendo en cuenta: a) un Haber Básico de Retiro equi- 
valente al sueldo y compensaciones del grado inmediato 
superior; b) los incrementos futuros serán los que co- 
rrespondan a los años de servicio de acuerdo a la le- 
gislación vigente, haciendo referencia al artículo 209 
del Decreto-Ley N” 14.157, consagrándose el régimen 
general de aumentos automáticos. 


Con posterioridad al sistema establecido por la Ley 
N” 16.226, del 1? de diciembre de 1992, se promulga 
la Ley N* 16.333, que deroga el sistema de ajustes 
automáticos de las pasividades militares en función de 
las remuneraciones del personal én actividad, ajustán- 
dolo al criterio que establece el artículo 67 de la Cons- 
titución. 


La aplicación de la Ley N” 16.333, significó perjui- 
cios para los Oficiales que se retiraron al amparo de los 
literales A) y B) del artículo 78 de la Ley N” 16.226 
quienes habían adquirido, por así haberlo establecido 
la legislación vigente, a la fecha de su retiro, una for- 
ma propia del cálculo de su Haber de Retiro y el ajus- 
te automático del mismo. 


La Ley N” 16.463, de 11 de enero de 1994, corrigió 
la situación para los Oficiales Superiores que se acogie- 
ron al literal A) del artículo 78 de la Ley N* 16.226, 
estableciendo que dichos Oficiales percibirán un haber 
de retiro igual al sueldo y compensaciones del grado 
de General o equivalentes y el 100% (cien por ciento) 
del aumento de todas las remuneraciones del personal 
en actividad siempre y cuando éste fuere superior al 
que resultara de la aplicación del artículo 8” de la Ley 
N* 16.333, de 1” de diciembre de 1992, 


Como se percibe, la Ley N” 16.463, no comprendió 
a los Jefes y Oficiales Subalternos del Inciso B) del 
artículo 78 de la Ley N” 16.226, quienes tienen un 
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ciones correspondientes al grado inmediato superior y 
el monto de los aumentos del Haber de Retiro será el 
que corresponda a los años de servicio, de acuerdo a la 
legislación vigente, haciendo referencia al artículo 209 
de la citada Ley N” 14.157 consagrándose el régimen 
general de aumentos automáticos. 


El Proyecto, salva la diferencia, que por inadver- 
tencia se creó entre los Oficiales Superiores y los 
Jefes y Oficiales Subalternos desde la vigencia de la 
Ley N” 16.463, restableciéndose una situación de equi- 
valencia, manteniéndose los derechos adquiridos a los 
aumentos automáticos del Haber de Retiro, pero pre- 
servando lo dispuesto por el artículo 67 de la Constitu- 
ción al disponer que se aplicará dicho sisterna de cálculo, 
cuando el monto de los aumentos fuere superior al que 
resultara de la aplicación del artículo 8” de la Ley N? 
16.333, de 1? de diciembre de 1992, que es como se sabe, 
un porcentaje de aumento que no podrá ser inferior a la 
variación del Indice Medio de Salarios (IMS). 


La Comisión de Defensa Nacional, aconseja la apro- 
bación del Proyecto en examen. 


Walter R. Santoro (Miembro Informante), Al- 
bérico C. Segovia, Wilson Sanabria, Pablo 
Millor, José Korzeniak, Alvario Bentancur, 
Nicolás Storace Montes. Senadores 


PROYECTO DE LEY SUSTITUTIVO 


ARTICULO UNICO. Establécese que los Jefes y 
Oficiales Subalternos de las Fuerzas Armadas que se 
acogieron a lo dispuesto en el literal B) del artículo 78 
de ta Ley N* 16.226, de 29 de octubre de 1991, a 
partir del 1” de enero de 1994, percibirán un haber de 
retiro igual al sueldo y compensaciones correspondien- 
tes al grado inmediato superior, El monto de los au- 
mentos del haber de retiro será el que corresponda a 
los años de servicio, de acuerdo a la legislación vigente 
al momento del retiro, siempre y cuando dicho monto 
fuere superior al que resultare de la aplicación del artícu- 
lo 8” de la Ley N” 16.333, de 1” de diciembre de 1992. 


Sala de la Comisión, 20 de noviembre de 1995. 
Walter R. Santoro (Miembro Informante), Pa- 
blo Millor, José Korzeniak, Ambrosio Rodrí- 
guez, Albérico César Segovia, Alvario 
Bentancur, Nicolás Storace Montes, Wilson 
Sanabria. Senadores.” 

SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el Proyecto. 

(Se lee) 


-En discusión general. 


C.S.-23 


Haber de Retiro distinto al de los Oficiales Superiores, -Tiene la palabra el Miembro Informante, señor Senador 
constituido por un haber igual al sueldo y compensa- Santoro. 


24-C.S, 


SEÑOR SANTORO.- Este Proyecto de Ley que tiene ori- 
gen en un Mensaje del Poder Ejecutivo -cumpliendo con lo 
que dispone el Inciso segundo del artículo 86 de la Constitu- 
ción de la República- procura superar una situación en cierta 
medida injusta que está vigente entre los Oficiales Superiores 
de nuestras Fuerzas Armadas, es decir, a nivel del grado de 
Coronel y hacia arriba, con los Oficiales Subalternos, es de- 
cir, de Alférez hasta Teniente Coronel. 


Como es sabido, de acuerdo a lo que dispone el artículo 
209 del Capítulo 19, del Título li de la Ley Orgánica Militar 
N” 14.157, de 5 de marzo de 1974, existe una forma para 
calcular el haber de retiro de los Oficiales. Este se determina 
para los Oficiales Superiores en base a un haber básico de 
retiro, que comprende sueldos y compensaciones del grado 
de General, incrementándose en el futuro con el 100% del 
aumento de todas las remuneraciones del personal en activi- 
dad, manteniéndose el régimen de aumentos autormáticos con- 
sagrado por la Ley Orgánica Militar N” 14.157, aunque su 
denominación correcta es Decreto-Ley N” 14,157. Para los 
Oficiales Subalternos el cálculo lo establece el apartado B) 
del artículo 209. 


Lo que ha ocurrido es que en oportunidad de votarse la 
Ley N” 16.226, de 29 de octubre de 1991, se marcan diferen- 
cias entre los incisos A) y B) del artículo 78 de la misma, por 
cuanto ahí se fijan distintas formas de cálculo del haber de 
retiro de los Oficiales Superiores y de los Jefes y Oficiales 
Subalternos. Concretamente, la Ley N” 16.226 estableció -tal 
como se debe recordar- la posibilidad de conceder al personal 
superior de las Fuerzas Armadas, que a su solicitud pasa a 
situación de retiro o excedencia, ciertos beneficios, entre los 
cuales figura el mantener en el cálculo del haber de retiro, las 
normas del Decreto-Ley N* 14.157. Quiere decir que en lo 
que hace a los Oficiales Generales, el haber de retiro -como 
ya lo expresamos- era igual al sueldo y compensaciones del 
grado de General o equivalentes, y el 100% del aumento de 
todas las remuneraciones del personal en actividad. 


Por otro lado, para los Jefes y Oficiales Subalternos -es 
decir, los que no son Coroneles- se establecía una compensa- 
ción extraordinaria, por única vez y de determinada cantidad 
de sueldos, al igual que para los anteriores. Sin embargo, en 
lo que hace al haber de retiro, por la Ley N” 16.226 se 
estableció que el mismo fuera igual al sueldo y compensacio- 
nes correspondientes al grado inmediato superior. Asimismo, 
el monto de Jos aumentos del haber de retiro será el que 
corresponda a los años de servicio, de acuerdo a la legisla- 
ción vigente. Quiere decir, entonces, que el sistema de cálcu- 
los de haber de retiro establecido por la Ley Orgánica Militar 
N* 14.157, en virtud de la Ley N” 16.226 que concedía la 
posibilidad de excedencia de los Oficiales de las Fuerzas 
Armadas, se mantenía como elemento proclive a favorecer el 
retiro de los Oficiales de nuestras Fuerzas Armadas. 


Posteriormente, se puso en vigencia otra norma, la Ley 
N” 16.333 que derogó el sistema de ajustes automáticos de 
las pasividades militares, en función de las remuneraciones 
del personal en actividad, ajustándolas al criterio del artículo 
67 de la Constitución. Del caso es decir que la Ley N* 16.333, 
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en cierta medida, modifica el cálculo del haber de retiro y 
establece otro sistema. Entonces, el Legislador reaccionó con- 
tra esta norma, disponiendo para los Oficiales Generales la 
aplicación de la Ley N* 16,463, de 11 de enero de 1994, que 
corrigió la situación para los Oficiales Superiores que se aco- 
gieron al literal a) del artículo 78 de la Ley N* 16.226, esta- 
bleciendo que se mantenía vigente el régimen de cálculo de 
haber de retiro que ya estaba establecido por el Decreto-Ley 
N* 14.157. Quiere decir que aquí se creó una situación, man- 
teniendo las cosas en el estado anterior a la vigencia de la 
Ley N” 16.333. Sin embargo, se corrigió la situación desde 
los Coroneles hacia arriba y no la que tiene que ver con el 
cálculo de haber de retiro de los Oficiales Subalternos. Ahora 
se procura modificar dicha situación y mantener, para los 
Oficiales Subalternos de las Fuerzas Armadas, el mismo sis- 
tema de cálculo de haber de retiro que estaba establecido en 
el Decreto-Ley N” 14.157, conservando la corrección auto- 
mática de dicho cálculo, siempre que el mismo fuera superior 
a los Índices establecidos por el artículo 8” de la Ley N* 16.333, 
que es la que modificó el sistema de pasividades de las Fuer- 
zas Armadas. 


El Poder Ejecutivo está de acuerdo con esta disposición; 
el Mensaje vino con ese sentido y la Comisión de Defensa 
Nacional, por unanimidad, ha aceptado el Proyecto de Ley. Por 
lo tanto, hoy lo sometemos a la consideración del Senado. 


SEÑOR POSADAS MONTERO. - Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR POSADAS MONTERO. - Vamos a votar favora- 
blemente este Proyecto de Ley, pero antes quisiéramos hacer 
algunos comentarios. 


En primer lugar, quizá vale la pena recordar el origen del 
problema que hoy se intenta solucionar, que estuvo en las 
iniciativas, en muchos casos provenientes de los compañeros 
de armas de las personas hoy perjudicadas, procurando hacer 
extensiva la solución constitucional a situaciones que, por lo 
menos en mi opinión, jamás habían sido pensadas para ellos. 


Dejando esto de lado que, si se quiere, tiene origen histó- 
rico, quisiera formular una salvedad que me parece de mayor 
trascendencia. Como ya lo expresé, voy a acompañar este 
Proyecto de Ley, pero no en mérito a un argumento que 
aparece tanto en el Mensaje del Poder Ejecutivo como en el 
informe de la Comisión, donde se dice que aquí hay derechos 
adquiridos que deben respetarse por la vía de una norma 
legal expresa. No es ese el fundamento correcto y me permito 
discrepar en el sentido de que no hay en situaciones estatuta- 
rias como estas, derechos adquiridos. Creo que sería un pre- 
cedente peligroso aceptarlo tácitamente. Personalmente. lo 
voy a votar a favor por otro fundamento que tiene que ver 
con la existencia no querida, pero sí real, de una manifiesta 
injusticia. Me parece que desde el punto de vista jurídico no 
cabe sostener que existan derechos adquiridos. 


Para terminar, y antes que lo proponga el señor Senador 
Astori que es nuestro preciosista en materia de redacción, 
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sugeriría modificar el texto del artículo eliminando las dos pri- 
mera palabras, porque, en general, estas cosas no se establecen. 
Entiendo que el artículo quedaría mejor si comenzara diciendo: 
“Los Jefes y Oficiales Subalternos de las Fuerzas Armadas...” 


SEÑOR SANTORO. - Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR SANTORO. - Posiblemente, lo que expresa el 
señor Senador Posadas Montero se ajusta a la realidad, en el 
sentido de que el mantenimiento de los derechos adquiridos 
puede ser un elemento que no tenga la fuerza suficiente como 
para habilitar que se redacte una disposición como la que 
estamos tratando, para superar situaciones que se van dando 
en nuestra legislación. Sin embargo, cabe hacer una preci- 
sión. Cuando los Oficiales de nuestras Fuerzas Armadas se 
acogieron al sistema de excedencia establecido en la Ley 
N” 16.226, lo hicieron sobre la base de que, además de los 
estímulos que se les daban para su retiro -es decir, 13 sueldos 
y demás- en el haber de retiro se iba a realizar el cálculo de 
acuerdo con lo establecido en la Ley N” 14.157. Es cierto que 
después se produjo la colisión -como consecuencia de una 
actividad de carácter público- con un recurso de inconstitu- 
cionalidad y con una decisión de la Suprema Corte de Justi- 
cia que llevó a extender a las Fuerzas Armadas la modificación 
de las pasividades hecha en la reforma constitucional consi- 
guiente. De todas maneras, cabe aclarar que los oficiales que 
se fueron de las Fuerzas Armadas conforme a lo establecido 
en la Ley N” 16.226, lo hicieron porque el cálculo que tenía 
que ver con el haber de retiro se mantenía de acuerdo con lo 
establecido por la Ley N” 14.157 y no a lo posteriormente pre- 
visto a través del artículo 67 de la Constitución modificado. 


Quiere decir que, en definitiva, puede haber un problema 
de derechos adquiridos, pero fundamentalmente existió una 
invitación al retiro, sobre la base de que el haber de retiro se 
calculara en la forma establecida por la Ley Orgánica y no de 
otra manera. 


SEÑOR GARGANO. - Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR GARGANO. - Como algunos señores Senadores 
recordarán, cuando se votó la ley original, nuestra Bancada 
no acompañó la disposición que creaba ese beneficio espe- 
cial. Más adelante, la Ley fue sancionada y, en ocasión de ser 
promulgada la enmienda constitucional que estableció el mé- 
todo de ajuste de los retiros jubilatorios de acuerdo con el Indice 
Medio de Salarios -como recién mencionaba el señor Senador 
Santoro- los Oficiales que se encontraban en esa situación inter- 
pusieron un recurso de inconstitucionalidad. Entonces, como 
consecuencia de haber ganado dicho recurso, también se aplicó 
el mecanismo a los Oficiales de las Fuerzas Armadas, 


Este Proyecto de Ley vendría a colocar en la misma situa- 
ción A todos los que originariamente estaban comprendidos 
en la ley. Por lo tanto, para hacer cumplir la voluntad origi- 
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nal de la ley, nosotros vamos a acompañar este iniciativa. 
Aclaro que no lo hacemos porque hayamos estado de acuerdo 
con la creación del mecanismo que propició el retiro incenti- 
vado de los Oficiales a través de la concesión no sólo de un 
beneficio especial en materia de sueldos, sino de otorgar el 
retiro correspondiente al grado superior que se ejercía. 


Hice esta aclaración porque la memoria siempre es nece- 
saria. Si bien en el pasado hemos votado en contra de esta 
disposición hoy acompañamos la iniciativa para que se corri- 
ja una desigualdad generada por un tratamiento equivocado. 


SEÑOR SANABRIA. - Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR SANABRIA. - Hacemos nuestras las palabras del 
señor Miembro Informante. Evidentemente, este Proyecto de 
Ley del Poder Ejecutivo salva algunas inadvertencias de la 
Ley N” 16.463, referidas a los cálculos de los haberes de 
retiro que, de alguna manera, equipara con justicia las situa- 
ciones de los Oficiales Superiores y los Jefes Oficiales Subal- 
ternos. Creo que esto salva la omisión que se produjo cuando 
se aprobó dicha Ley. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Consultamos al señor Miembro 
Informante si está de acuerdo con la modificación sugerida 
por el señor Senador Posadas Montero. 


SEÑOR SANTORO. - Aceptamos la modificación pro- 
puesta sin inconvenientes. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Si no se hace uso de la palabra, 
se va a votar el Proyecto de Ley en general. 


(Se vota:) 
-22 en 23. Afirmativa. 
Se pasa a la discusión particular. 


Léase el artículo único del Proyecto de Ley, con la modi- 
ficación propuesta, 


(Se lee:) 


“ARTICULO UNICO. - Los Jefes y Oficiales 
Subalternos de las Fuerzas Armadas que se acogie- 
ron a lo dispuesto en el literal B) del artículo 78 de 
la Ley N* 16.226, de 29 de octubre de 1991, a partir 
del 1” de enero de 1994, percibirán un haber de retiro 
igual al sueldo y compensaciones correspondientes al 
grado inmediato superior. El monto de los aumentos 
del haber de retiro será el que corresponda a los años 
de servicio, de acuerdo a la legislación vigente al mo- 
mento del retiro, siempre y cuando dicho monto fuere 
superior al que resultare de la aplicación del artículo 8* 
de la Ley N* 16.333, de 1? de diciembre de 1992”. 


-En consideración. 


26-C.S, 


Sí no se hace uso de la palabra, se va a votar. 


(Se vota:) 


-23 en 23. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda aprobado el Proyecto de Ley que se comunicará a 
la Cámara de Representantes. 


SEÑOR CARVALHO. - Pido la palabra para fundar el 
voto. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR CARVALHO. - Señor Presidente: deseo dejar 
constancia de que he votado el Proyecto de Ley en discusión 
animado, exclusivamente, por el deseo de eliminar la discri- 
minación injusta que se estaba operando con estas personas. 


Con respecto al problema de fondo, coincido con algunas 
de las dudas que se han planteado previamente en cuanto a la 
juridicidad de los fundamentos por los cuales, en su momen- 
to, se resolvió extender a este personal militar la sentencia 
dictada por la Suprema Corte de Justicia. De todos modos, estas 
cosas corresponden al pasado. Además, en su momento, la ley 
fue aprobada. Me parece discriminatoria la situación actual. 


Reitero que he acompañado este Proyecto de Ley exclusi- 
vamente por el motivo que señalé, pero dejando constancia 
de esta salvedad. 


(Texto del Proyecto de Ley aprobado:) 


“ARTICULO UNICO. - Los Jefes y Oficiales 
Subalternos de las Fuerzas Armadas que se acogie- 
ron a lo dispuesto en le literal B) del artículo 78 de 
la Ley N” 16.226, de 29 de octubre de 1991, a partir 
del 1? de enero de 1994, percibirán un haber de retiro 
igual al sueldo y compensaciones correspondientes al 
grado inmediato superior. El monto de los aumentos 
del haber de retiro será el que corresponda a los años 
de servicio, de acuerdo a la legislación vigente al mo- 
mento del retiro, siempre y cuando dicho monto fuere 
superior al que resultare de la aplicación del artículo 
8” de la Ley N” 16.333, de 1? de diciembre de 1992.” 


20) DECLARATORIA DE MONUMENTO HISTORICO 
NACIONAL A UN AREA UBICADA EN LA CIU- 
DAD DE COLONIA 


SEÑOR IRURTIA. - Pido la palabra para una cuestión de 
orden. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR IRURTIA. - Deseo referirme a la Carpeta N* 335/95 
relacionada con un Proyecto de Ley que fue aprobado por la 
Cámara de Representantes, relativo a la declaratoria de Mo- 
numento Histórico Nacional de un predio ubicado en la 
ciudad de Colonia, que ocupa el área costera que va desde la 
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ciudad vieja de Colonia -declarada patrimonio histórico mun- 
dial- hasta el puerto y el entorno de la calle Florida. Este 
predio pertenece a AFE y había sido objeto de una licitación, 
cuyos plazos ya vencieron. En este momento, hay en vías de 
ejecución una adjudicación a la Administración Nacional de 
Puertos, creo que en un plazo de 90 días. 


El tema fundamental radica en la urgencia que tiene la 
ciudadanía de Colonia, en el sentido de que el Senado de la 
República proceda a un rápido diligenciamiento de este Pro- 
yecto de Ley que declara a este predio -tan bien ubicado con 
respecto a la ciudad- patrimonio histórico nacional. Aclaro 
que mi intención es que se proceda a un rápido diligencia- 
miento dentro de la Comisión de Constitución y Legislación 
o, si así se entendiera conveniente, fuera considerado con 
carácter de urgente en el día de hoy. Adelanto que estoy en 
condiciones de ampliar la información relativa a este Proyec- 
to de Ley. 


SEÑOR PRESIDENTE. - A los efectos de ordenar mejor 
el trabajo del Senado, la Mesa consulta al señor Senador 
Irurtia si la moción de orden se refiere a la consideración con 
carácter de urgente del Proyecto de Ley, por lo cual se debe- 
ría votar dicha declaratoria. Asimismo, lo consultamos acer- 
ca de si esto sería para la sesión de hoy o para la de mañana que, 
hasta este momento, tiene un solo punto en el orden del día. 


SEÑOR IRURTIA. - Reitero lo expresado. Propongo que 
el Cuerpo se interese por el tema. Indudablemente, el camino 
más lógico sería que la Comisión de Constitución y Legisla- 
ción, que tiene en sus manos el estudio del Proyecto de Ley, 
lo considerara a la brevedad. Si así fuera, la ciudadanía de 
Colonia podría ver reforzadas sus perspectivas con respecto 
al patrimonio histórico mundial al que ya se ha logrado acce- 
der. Agradecería que el señor Presidente de la mencionada 
Comisión nos brindara su opinión al respecto, 


SEÑOR POSADAS MONTERO. - Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR POSADAS MONTERO. - Señor Presidente: este 
Proyecto de Ley ingresó a la Comisión de Constitución y 
Legislación en la tarde de hoy. Por lo tanto, va a ser imposi- 
ble que ésta -que, por otro lado, no ha fijado ninguna sesión 
antes de la del Senado prevista para mañana- lo estudie y lo 
informe. Aparte de eso, cabe destacar que debe analizar un 
cúmulo de proyectos de ley. Desgraciadamente, no veo via- 
ble ese camino. 


Antes de comenzar la sesión, la señora Senadora Aris- 
mendi y el señor Senador Irurtia me habían planteado este 
tema. Por supuesto que siempre existe la posibilidad de pro- 
poner que un tema se trate con carácter de urgente. Cada 
Senador resolverá si lo acompaña o no y la forma en que 
votará posteriormente sobre la sustancia del tema. Sin embar- 
go, es posible otro camino, si se quiere, de mayor pondera- 
ción, que consistiría en una minuta de comunicación del 
Parlamento a los dos organismos que, aparentemente, esta- 
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rían negociando la transferencia del inmueble, haciéndole sa- 
ber que este Proyecto de Ley ya cuenta con media sanción y 
está a estudio del Senado. Concretamente, se exhortaría a no 
hacer un cambio dominial hasta tanto se pronuncie el Cuer- 
po. Lo dejo planteado como una opción. 


SEÑORA ARISMENDI. - Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Tiene la palabra la señora Sena- 
dora. 


SEÑORA ARISMENDI.- Señor Presidente: aspirábamos 
a que este Proyecto de Ley, que tiene media sanción de la 
Cámara de Representantes, tenga el pronunciamiento de este 
Cuerpo, De ninguna manera -así se lo expresábamos al señor 
Senador Posadas Montero- queríamos interferir en la labor de 
la Comisión de Constitución y Legislación, a donde sabemos 
que dicho Proyecto de Ley fue destinado. Sin embargo, no 
debemos olvidar que este tema ha insumido gran parte del 
trabajo de la Comisión de Transporte y Obras Públicas duran- 
te el primer año de esta Legislatura. Naturalmente, obra en 
poder de dicha Comisión un cúmulo de información en torno 
a este asunto. En situaciones normales -si dispusiéramos de 
tiempo- podríamos trasladar esa información o ponerla a dis- 
posición de la Comisión, pero debido a las características del 
propio Proyecto de Ley -o sea, la declaratoria del patrimonio, 
sabiendo que recogemos una aspiración de los vecinos de 
Colonia y por una serie de elementos que ahora no es el 
momento de considerar- nos habíamos inclinado a que se 
tratara con carácter de urgente, a fin de que se Jo aprobara en 
el día de hoy. De cualquier modo, el señor Presidente de la 
Comisión de Constitución y Legislación nos sugirió otra op- 
ción. Personalmente, me seguiría inclinando -si esto no vio- 
lenta a los miembros de la Comisión de Constitución y 
Legislación como tal, ni a sus posibilidades de trabajo, te- 
niendo en cuenta lo que señalaba el señor Senador Posadas 
Montero en cuanto a la imposibilidad de reunir a los miem- 
bros de dicho Cuerpo- a que este asunto se tratara en el día 
de hoy o mañana, pero que se tramitara su consideración con 
carácter de urgente. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Antes de someter a votación las 
mociones presentadas a la consideración del Cuerpo, la Mesa 
consulta a Secretaría si se está en condiciones de repartir en 
el día de hoy el Proyecto aprobado por la Cámara de Repre- 
sentantes. 


En realidad, se han propuesto dos mociones y media. La 
primera de ellas plantea votar la declaración de urgencia del 
Proyecto que se ha mencionado, con dos variantes: la prime- 
ra sugiere que sea tratado en el día de hoy y, la otra, propone 
que se lo incorpore como segundo punto del orden del día de 
la sesión de mañana. La Presidencia desea saber si sería via- 
ble unificar estas dos posibilidades en una sola moción. 


SEÑOR IRURTIA.- Por mi parte, me asocio a la idea de 
que el Proyecto sea repartido en el día de hoy y se incluya en 
el orden del día de la sesión de mañana. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Entonces, la primera moción con- 
sistiría en votar hoy la declaración de urgencia del Proyecto; 


CAMARA DE SENADORES 


C.S.-27 


en caso de resultar afirmativa, se incorporaría como segundo 
punto del orden del día de la sesión de mañana. De lo contra- 
rio, el Senado pasaría a votar la segunda moción, presentada 
por el señor Senador Posadas Montero, en el sentido de en- 
viar una minuta de comunicación a los dos organismos de 
que se trata. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar la primera 
moción presentada. 


(Se vota:) 


-22 en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Repártase el Proyecto aprobado por la Cámara de Repre- 
sentantes e inclúyase este asunto como segundo punto del 
Orden del Día de la sesión de mañana. 


21) CAMBIO DE HORARIO DE LA SESION ORDINA- 
RIA DEL DIA DE MAÑANA 


SEÑOR POSADAS MONTERO.- Pido la palabra para 
una cuestión de orden. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR POSADAS MONTERO.- Visto lo escueto del or- 
den del día de la sesión de mañana, formulo moción en el 
sentido de que la citación se realice para la hora 17. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, 
se va a votar la moción formulada. 


(Se vota:) 
-21 en 22. Afirmativa. 
22) SE LEVANTA LA SESION 


SEÑOR PRESIDENTE.- No habiendo más asuntos a con- 
siderar, se levanta la sesión. 


(Así se hace, a la hora 18 y 32 minutos, presidiendo el 
Licenciado Fernández Faingold y estando presentes los seño- 
res Senadores Arismendi, Astori, Bentancur, Bergstein, Car- 
valho, Chiesa, Dalmás, Da Rosa, Fernández, Gandini, Gargano, 
Irurtia, Laguarda, Mallo, Pereyra, Posadas Montero, Ricaldo- 
ni, Santoro, Sarthou, Segovia y Virgili) 
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